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Aufrufe — Sommations

Es wird vermisst: Namenschiildbrief von Fr. 2500, vom 5. März 1921, zu
Gunsten Frau Anna Mcier-Busslinger, Fislisbach, haftend im 1. Rang auf
IR Nrn. 693, 69-1 und 695 RüLihof-DälLwil und GB Nr. 950 sowie GB Nr. 951

Fislisbach, lautend auf den Schuldner, Johann Busslinger-Zehnder, • 1897,
Rütihof-Baden, <

An den allfälligen Inhaber dieses Schuldbriefes geht hiermiL die
Aufforderung, denselben innert Jahresfrist, d. h. bis 1. September 1963, dem
Bezirksgericht Baden vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung ausgesprochen

würde. • (500')

Baden, den 6. AugusL 1962. Bezirksgericht.

Fs wird vermisst: Inhaberschuldbrief von Fr, 1000, vom J.April 1939,
auf GB YVelLingen Nr. 3457, lautend auf Karl Näf-Schaffner, Schlosser, Allen-
burgsLrasse 91, WeLLingen. als Schuldner.

An den abfälligen Inhaber dieses Schuldbriefes geht hiermiL die
Aufforderung, denselben innerL Jahresfrist, d. h. bis 1. September 1963, dem
Bezirksgericht Baden vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung ausgesprochen

würde. •
•. (501')

Baden, den 23. Juli 1962. Bezirksgericht.

Fs werden vermissL:

a) Namenschuldbrief von Fr. 20 000, vom 23. Juli 1962, zu Gunsten der
Gewerbekasse Baden, hafLend im 1. Rang auf GB Ennetbaden Nr. 21-1 und

b) Inhaberschuldbrief von Fr. 3500. vom 11. März 1927, haftend im 2. Rang
mit Nachr.-Recht auf GB FnneLbaden Nr. 21-1.

Beide Titel lauLend auf Meier AugusL, GrendelsLrasse 13, FnneLbaden, als
Schuldner und Pfandgeber.

An die abfälligen Inhaber dieser Titel geht hiermiL die Aufforderung, diese

innert Jahresfrist, d. h. bis 1. SepLember 1963, dem Bezirksgericht Baden
vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung ausgesprochen würde. (5023)

Baden, den 23. Juli 1962. Bezirksgericht.

Der abfällige Inhaber des Schuldbriefes vom 15. Mai 1913 von FT. 6000,
lastend auf Grundbuch BalsLhal Nr. 1642 im V. Rang, lautend auf Frau Elisa
I lugonnet-1 lentschi, in Balslhal, als Gläubigerin. und Dobler Theodor, gewesener

Schreiner in BalsLhal, als Schuldner (zur ZeiL der Errichtung), wird hiermiL
aufgefordert, den Titel innert einer Frist von einem Jahre, von der ersten
Bekanntmachung an gerechnet, dem Unterzeichneten vorzulegen, widrigenfalls

der TiLcl kraftlos erklärt wird. (13'/63)

BalsLhal, den 27. AugusL 1962. Her Gerichtspräsident \on Bnlsthal:
Dr. \V. Schnyder.

Der unbekannte Besitzer des Schuldbriefes von Fr. 5000. d.d. 9.

November 1933, lautend zu Gunsten der St. Gab. KanL. Bank. Filiale Wil, und
zu Fasten von Josef 1 laag-Kosler. Landwirt zum «Schwcizerhof», Rudcnwil-
1 losenruck, haftend auf den Kai. Nrn. 3517. 3500, 3501, 2118, 2695, 2696 und
2012 des Grundbuehamtcs Schönholzerswilen. eingetragen im Pfandprotokoll
Bd. Z/255, Nr. 66, wird aufgefordert, diesen TiLcl innert Jahresfrist ab
Publikation beim unterzeichneten 11 ich 1 er vorzulegen, ansonst dessen

Kraftloserklärung erfolgL. (198')

Bichelsee, den 27. August 1962. Gerielitspriisidium Münch«ilcn.

Das Obergericht des KanLons Zürich, II. Zivilkammer, hat mit Beschluss

vom d. April 1962 den Aufruf des nachstehend bezeichneten SchuldLitels

bewilligt: Schuldbrief von Fr. 5000, ausgestellt am 26. August 1927, lastend
teils im driLlen und teils im vierten Rang aid Wohnhaus mit zwei Scheunen,
in Kleinbärelswil gelegen und unLcr Nr. 8 assekurierL, ca. drei HekLaren 38
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Aren Gebäudegrundfläche, Hofraum, Baumgarten, Wiesen und Riedt (genannt
Hauswiese und Ackern), ein Schopf, unter Nr. 9 assekuriert, ca. eine Hektare
61 Aren Wiesen mit obgen. Schopf (genannt Ackernboden und Blattenwiese),
ca. eine Are 29 m2 Gartenland ob der Strasse II. Klasse, eine Scheune, unter
Nr. 6 assekuriert, ca. vier Hektaren 50 Aren Wiesen und Waldung mit obgen.
Scheune (genannt Schwendiwaid), ca. 22 Aren Waldung im GlatLhölzli,' ca.
32 Aren Waldung, ebenfalls im GlatLhölzli, ca. 17 Aren Slreueriedt im Grubenried,

ca. 22 Aren Waldung im Wiirzholz, ca. 33 Aren Waldung im Tobelholz
(genannt Kohlgrube),. ca. 62 Aren Waldung im Kapfholz und ca. 17 Aren
Waldung im Albis, alles im Gemeindebann Bäretswil, sowie ca. 78 Aren Waldung
und SLreueland im RossriedL, Gemeindebann Fischenthal (Grundprol. Bäretswil,
Bd. 23, S. 459; ursprünglicher Schuldner und Pfandeigentümer: Jakob
Lattmann, senior, Landwirt, Kleinbäretswil; ursprüngliche Gläubiger: Geschwister
Albert und Emma Brunner, Hischwil/Wald (ZH); heutiger Schuldner und
Pfandeigenlümer: Jakob Latlmann, junior, Landwirt, Kleinbäretswil).

Jedermann, der über den Verbleib dieses Schuldbriefs Auskunft zu geben
vermag, wird aufgefordert, dem unterzeichneten Gericht binnen Jahresfrist,
von der ersten Publikation dieses Aufrufs im Schweizerischen Handelsamtsblalt
an gerechnet, entsprechende Anzeige zu erstatten. Geht keine Meldung ein, so

wird der Schuldbrief seinerzeit als kraftlos erklärt. (2862)

Hinwil, den 2/. April 1962. Im Namen des Bezirksgerichts IILnwil
der Gerichtsschreiber: Dr. M. Rüegg.

Es wird vermisst: Namenschuldbrief von Fr. 4000, vom 5. Juni 1923,

Beleg Serie I,- Nr. 1600, lastend im II. Rang auf Parzellen Nrn. 86, 247, 256,
276, 311, 313. 579, 616, 760. 985, 986, 992, 1247, 1249, 1527, 1662 und 1770,
Grundbuch Liesberg, als GesamtpfandrechL. Eigentümer der Grundstücke:
Josef Franz-Franz, pens. LaboranL und dessen Kinder, Güter- und Erbenge-'
meinschaft, Liesberg.

Der Besitzer wird aufgefordert, diesen Schuldbrief innert einem Jahr von
der ersten Veröffentlichung an gerechnet dem unterzeichneten Richter vorzulegen.

widrigenfalls die Kraftloserklärung ausgesprochen wird (1921)

Laufen, den 21. August 1962. Der Gerichtspräsident:
J. Gubler.

Es werden vermisst:
Schuldbrief vom 11. April 1930 von Fr. 4500, haftend im 2. Rang auf

Grundbuch Neuhausen Nr. 1225; Grundeigentümer und Schuldner: Emil
Waldvogel, Beringen; Gläubiger; Inhaber.

Schuldbrief vom 1. November 1948 von Fr. 6000, haftend im 3. Rang auf
Grundbuch Schaffhausen Nr. 327; Griindeigentümerin und Schuldnerin; Anna
Meier-Präg, Schaffhausen; Gläubiger: Inhaber.

Der allfällige unbekannte Inhaber dieser Titel wird aufgefordert, diese
bis 31. Dezember 1962 dem Bezirksrichter Schaffhausen vorzulegen, ansonsL
die Schuldbriefe kraftlos erklärt werden. (001)

Schaffhausen, den 20. Dezember 1961.

Geriehtskanzlei erster Instanz Sehaffhausen.

La pvetura di Lugano-Campagna, in relazionc all'isLanza 21 agosto 1962
del signor Brenrhio Orlando fu Giuseppe, a Ponte Tresa (räppr. dall'avv.
Atlilio Lucchini, Lugano) cd agli art. 981 e segg. CO, 2 LAC c 534 CPC; diffida
10 sconosciulo delentore dell'obbligazione ipoLecaria al portatore di fr. 30 000
di cui aH'islromcnlo N° 1975 del 10 dicembre 1949 dei rogiti del nolaio avv.
Atlilio Lucchini, Lugano, inscritta a Registro fondiario solto N° 453 in daLa
24 diccnibre 19 19. dichiarala smarriLa; a volerla produrre a quesla prelura entro
11 15 febbraio 1963, solLo comminatoria di ammortamenle. • (503')

Lugano, 29 agosto 1962. Per la pretura di Lugano-Campagna.
il segretario-assessore: Brenno Pclloni.

Kraftloserklärungen — Annulations

Die erstmals im Schweizerischen HandclsamlsblaLL Nr. 30 vom 6. Februar
1962. Seite 381, aufgerufene lnhabcrobligation • für Fr. 5000 nominell, der
Kredilkasse Lyss, I lypolhekarinslilut in Lyss, bisheriger Inhaber: Otto Burri,
Landwirt, Bussv sur Moudon, wurde dem Richter binnen der anberaumLen
Frist nicht vorgelegt. Er wird als krafllos erklärt. (199)

Aarberg, 28. August 1962. Der Gerichtspräsident: B. Lerch.

Durch Beschluss der 11. Zivilkammer des ObcrgerichLes des KanLons
Zürich vom 6. Juli 1962 wurde die vermissle InhaberohligaLion von Fr. 1000
ä 3Vo0o des.MigTos-GenossensehafL.sbundes, Zürich, Serie. «U» 1951, Nr. 1 HO.
datiert 15. März 1951, mit Semeslercoupous per 15. SepLember 1951 und ff.,
rückzahlbar am 15. März 1961, als krafllos erklärt, (19~)

Zürich, den 23. August 1962.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich. .5. Abteilung,
dera.o. Gerichlsschreiber: Dr. Seiler.
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Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Kantone / Cantons / Cantoni:

Zürich, Bern, Glarus, Zug, Fribourg, Solothurn, Basel-Stadt, Basel-Landschaft,
Appenzell A.-Rh., St. Gallen, Ticino, Vaud, Valais, Neuchätel, Geneve.

Zürich - Zurich - Zurigo
22. August 1962.

Verwaltungs- Finanz- und Treuhand-Gesellschaft Mandatropa A.G. (Societe
d'Administration financiere et fiduciaire Mandatropa S.A.) (Administration
Finance and Trustee Company Mandatropa Ltd.), in Zürich. Unter dieser
Firma besteht auf Grund der Statuten vom 13. Juli 1962 eine
Aktiengesellschaft. Ihr Zweck sind Durchführung von Finanzgeschäften aller Art
im In- und Ausland für eigene und fremde Rechnung, Uebernahme von
Treuhandfunktionen, Gründung und Verwaltung von Gesellschaften aller
Art, Verwaltung von Vermögenswerten, An- und Verkauf von Liegenschaften

im In- und Ausland und deren Verwaltung, Anlageberatung, Revisionen
und Uebernahme von Kontrollstellmandaten, finanzielle, betriebswirtschaftliche

und steuerliche Beratung, Uebernahme von Vertretungen wirtschaftlicher

Unternehmungen. Die Gesellschaft kann sich an anderen Unternehmungen

mit ähnlichen Zwecken beteiligen:, solche erwerben oder errichten.
Das Grundkapital beträgt Fr. 500 000, zerfällt in 500 Namenaktien zu Franken

1000 und ist mit Fr." 250 000 einbezahlt. Publikationsorgan ist das
Schweizerische Handelsamtsblatt. Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen
durch eingeschriebenen Brief. Der Verwaltungsrat besteht aus zwei oder
mehr Mitgliedern. Dem Verwaltungsrate gehören an und führen
Kollektivunterschrift zu zweien Dr. Hans Wilhelm Oprecht, von Zürich, in Adlis-
wil, als Präsident, sowie Dr. Bodo Carl Heinrich von Bruemer, deutscher
Staatsangehöriger, im Salenstein (Thurgau), und Dr. Bruno Steffan, von
Wädenswil, in Zürich. Geschäftsdomizil: Gartenstrasse 23 in Zürich 2.

24. August 1962. Flaschenöffner, Haushaltungsartikel usw.
Intercork Gesellschaft mit beschränkter Haftung (Intercork Societe ä res-
ponsabilite limitee) (Intercork Company with limited liability), in Z ü -
rieh. Unter dieser Firma besteht auf Grund der Statuten vom 10., 17. und
22. August 1962 eine Gesellschaft mit beschränkter Haftung. Sie bezweckt
die Verwertung von Lizenzen auf internationaler Basis, den Import und
den Export von Cork-Boy-Flaschemöffnern, Haushaltungsartikeln, -geräten-
-apparaten und Neuheiten sowie deren Herstellung und Vertrieb. Das
Stammkapital beträgt Fr. 20 000. Gesellschafter sind Peter Gerber, von
Langnau i. E.,'in Wallisellen, mit einer Stammeinlage von Fr. 14 000; Ernst
Bill, von Moosseedorf (Bern), in Walchwil (Zug), mit einer Stammeinlage
von Fr. 4000, und Eduard Glättli, von Zürich und Bonstetten, in Zürich,
mit einer Stammeinlage von Fr. 2000. Publikationsorgan ist das Schweizerische

Handelsamtsblatt. Geschäftsführer mit Einzelunterschrift ist der
Gesellschafter Peter Gerber. Geschäftsdomizil: Hottingerstrasse 6 in
Zürich 8.

,27. August 1962. ..Liegenschaften usw.
Enal Ä.G., in Zürich 1 (SHAB. Nr, 58 vom ,10. März 1955, Seite 654)i
Erwerb und Verwaltung von Liegenschaften, usw.; Hugo Müller ist aiiS;
dem Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu
ist als einziges Mitglied des Verwaltungsrates mit Einzelunterschrift
gewählt worden Karl Schmitt, von Stein am Rhein (Schaffhausen), in
Zürich.

27. August 1962.
Kowner Schalttafel- und Apparatebau'A.G., in Regensdorf (SHAB.
Nr. 16 vom 20. Januar 1961, Seite 201). Kollektivprokura zu zweien wurde
erteilt an Vera Kowner, von und in Zürich, Johann Wintsch, von und in
Zürich, und Bernard Weber, von Hohenrain (Luzern), in Zürich.'

27. August 1962. Lebensmittel usw.
Lieber A.G., in Z ü r i c h 8 (SHAB. Nr. 159 vom 11. Juli 1962, Seite 2014),
Handel mit Lebensmitteln usw. Zum Geschäftsführer mit Kollektivunterschrift

ist ernannt worden Isaac Litvin, argentinischer Staatsangehöriger,
in Buenos Aires; er zeichnet mit dem einzigen Verwaltungsratsmitglied
Adrienne V. Geissler, welche ihrerseits weiter Einzelunterschrift führt.

27. August 1962.
Hess-Waagen A.-G., in Z ü r i c h 2 (SHAB. Nr. 164 vom 17. Juli 1962, Seite
2081). Handel mit und Fabrikation von Waagen, usw. Neu ist als Delegierter

des Verwaltungsrates mit Einzelunterschrift gewählt worden Heinrich
Hess, von Hinwil und Wald (Zürich), in Kilchberg (Zürich).

27. August 1962. Schleifmaschinen usw.
Ziegler & Cie. A.G., in W i n t e r t h u r 2 (SHAB. Nr. 192 vom 18. August
1961, Seite 2422). Handel mit Schleifmaschinen usw. Dr. Hans Kobelt,
bisher einziges Mitglied des Verwaltungsrates, ist nun Präsident; er führt
weiterhin Einzelunterschrift. Neu ist in den Verwaltungsrat gewählt worden

Willy Schuler; er bleibt Geschäftsleiter und führt weiterhin
Einzelunterschrift.

27. August 1962.
Toca Transporte & Reisebureau AG, in Zürich 1 (SHAB. Nr. 14 vom
18. Januar 1962, Seite 174). Dr. Carl O. Pfenninger ist aus dem
Verwaltungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

27. August 1962. Waren aller Art usw.
Fofina A.G., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 155 vom 6. Juli 1962, Seite 1967).
Durchführung von Waren- und Finanzgeschäften usw. Neues Geschäftsdomizil:

Schifflände 26, in Zürich 1.

27. August 1962.
Seidentrocknungs-Anstalt Zürich, in Z ü r i c h 2 Aktiengesellschaft (SHAB.
Nr. 299 vom 21. Dezember 1957, Seite 3348). Die Prokura von Hans Müller-
Ott ist erloschen.

27. August 1962. Rolläden usw.
Edit A.G., bisher in Zürich 8 (SHAB. Nr. 254 vom 30. Oktober 1958,
Seite 2894). Die Generalversammlungen vom 13. Juni und 25. Juli 1962
haben die Statuten geändert. Sitz der Gesellschaft ist jetzt Küsnacht. Sie
bezweckt Handel mit und Verarbeitung von Kunststoff-Halbfabrikaten,
insbesondere Herstellung von Rolläden. Alois Renz ist aus dem Verwaltungsrat

ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Geschäftsdomizil:
Hörnlistrasse 12.

'

27. August 1962. Automobile usw.
A.P. Glättli AG, in Zürich 6 (SHAB; Nr. 95 vom 25. April 1962, Seite

1210). Handel mit Automobilen und deren Bestandteilen usw. Ernst Lan-
dolt .ist infolge Todes aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden. Neu sind
in den Verwaltumgsrat ohne Zeichnungsbefugnis gewählt worden: Hans
Eggerschwiler, von Rothenburg (Luzern), in Zürich, und Walter Spillmann,
von Hedingen, in Männedorf.

27. August 1962. ' •

Verband schweizerischer Eisenwarenhändler, in Z ü r i c h 1, Verein (SHAB.
Nr. 209 vom 7. September 1960, Seite 2599). Die Unterschrift voii Gottfried
iSpycher ist erloschen. Neu führt Kollektivunterschrift. zu zweien Jean
Kläntschi, von Schöpfen, in Yverdon, Kassier der Verbandsleitung. '

•
•

27. August 1962.

AGIFA, Ernst Meyer, Agentur für Fachzeitschriften, in Zürich (SHAB.
Nr. 69 vom 23. März 1962, Seite 870). Diese Firma wird infolge Verlegung
des Sitzes nach W ü r e n 1 o s (SHAB. Nr. 193 vom 20. August 1962, Seite
2406) im Handelsregister des Kantons Zürich von Amtes wegen gelöscht.

27. August 1962.
Bekleidungshaus Bisang, in Wädenswil. Inhaber dieser Firma ist
Andreas Bisang, von Luzern, in Zürich 3. Einzelunterschrift ist erteilt an
Maria Bisang, von Luzern, in Zürich. Herren- und Knabenkonfektion.
'Seestrasse 106.

27. August 1962.
Dr. F. Klein, Chinchilla-Farm, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist Dr.
Fritz Klein, von Zürich, in Zürich 2. Einzelprokura ist erteilt an Cecilia
Klein, von und in Zürich. Chinchillafarm. Kilchbergstrasse 77.

27. August 1962. Maschinen für die Holzindustrie usw.
Alfred Locher, in Meilen. Inhaber dieser Firma ist Alfred Locher, von
Speicher, in Meilen. Einzelunterschrift ist erteilt an Rosa Locher, von
Speicher, in Meilen. Handel mit Maschinen, Beschlägen und Werkzeugen
für die Holzindustrie. Durststrasse 62.

27. August 1962.'
A. Linsi, eidg. dipl. Elektro-Inst., in W e t z i k o 11. Inhaber dieser Firma
ist Aaron Linsi, von Pfäffikon (Zürich), in Wetzikon. Elektrotechnische
Unternehmung. Usterstrasse 133.

27. August 1962.
Inges Radio-Television, G. Schindler, Dipl. Ing., in Zürich (SHAB.
Nr. 136 vom 14. Juni 1957, Seite 1589). Der Firmainhaber wohnt nun in
Küsnacht. Fredy Nater führt nicht mehr Einzelprokura, sondern
Kollektivprokura zu zweien. Kollektivprokura zu zweien wurde .erteilt an Werner
Baum, von und in Zürich. Der Geschäftsbereich wird wie folgt neii
umschrieben: Handel mit Radio-, Televisions- und Grammo-Apparaten sowie
Zubehörteilen; Antehnenbau. Die Firma lautet nun: INGES, Georg Schind:
ler, Dipl. Ing., Radio, Television, Antennenbau.

27. August 1962., '

Hans Wanner, Apotheke Zürichberg, in Zürich (SHAB. Nr. 281 vom
2. Dezember 1959, Seite 3300). Die Firma lautet neu Apotheke und Drogerie

Zürichberg, bei der alten Kirche Fluntern, H. Wanner.
27. August 1962.

Knorr-Nährmittel Aktiengesellschaft, Auslands-Abteilung, Zürich, Z w e i g-
nieder lass un g in Zürich 2 (SHAB. Nr. 140 vom-19.- Juni 1962,
Seite 1793), mit Hauptsitz in Thayngen. Die.Unterschriftemyon .Dr. Hugo-'
Brandenberger und Johann Willy Staehlin sind erloschen. Der Prokurist
Dr. Marc Christen wohnt nun in Küsnacht (Zürich) und der. Prokurist Dr.
William von Niederhäusern in Thayngen.

27. August 1962. Import, Export.
Maltin A.G., in Zü ri ch 3 (SHAB. Nr. 83 vom 9. April 1962, Seite 1050).
Import- und Exportgeschäfte aller Art usw. Die Eidgenössische
Steuerverwaltung'und die Wehrsteuerverwaltung des Kantons Zürich haben die
Zustimmung zur Löschung erteilt. Die Gesellschaft wird daher gelöscht.
Aktiven und Passiven wurden von der neuen Einzelfirma «Maltin-Produkte,
M. Baderski», in Zürich, übernommen.

27. August 1962. Nahrungsmittel usw.
Maltin-Produkte, M. Baderski, in Zürich. Inhaber dieser Firma ist
Maximilian Baderski, staatenlos, in Zürich 3. Diese Firma hat Aktiven und
Passiven der «Maltin A.G.», in Zürich, übernommen. Fabrikation von und Handel

mit Nahrungsmitteln sowie Handel mit Waren anderer 'Art. Ziirlin-
denstrasse 191. 1

27. August 1962.
Schweizerische Bankgesellschaft, Zweigniederlassungen in R ü t i,

Wetzikon,Zollikon und Winterthurl;
Schweizerische Bankgesellschaft, Agentur Oerlikon, in Z ü r i c h 11;
Schweizerische Bankgesellschaft, Agentur Albisriederplatz, in Zürich 4;
Schweizerische Bankgesellschaft, Agentur Wiedikon, in Zürich 3 ;

Schweizerische Bankgesellschaft, Agentur Fluntern, in Zürich 7 ;

Schweizerische Bankgesellschaft, Zweigniederlassung Römerhof, in Zü¬
rich?;

Lagerhaus Winterthur der Schweizerischen Bankgesellschaft, Zweignie-
' der lassung in Winterthur 1 (SHAB. Nr. 115 vom 18; Mai

1962, Seite 1471), Aktiengesellschaft mit Hauptsitz in Zürich 1. •

Ernst G. Renk, stellvertretender Generaldirektor, ist Bürger von
Zürich und Rtimlingen und wohnt nun in Küsnacht (Zürich).
27. August 1962.

Integra A.G. Zürich Industrietechnische Gesellschaft (Integra S.A. Zurich
Societe Industrielle Technique) (Integra Ltd. Zurich Industrial Technic
Company), in Zürich 7 (SHAB. Nr. 72 vom 27. März 1961, Seite 874),
Leitung von Spezialindustriegesellschaften usw. Die Generalversammlung
vom 23. Juni 1962 hat die Statuten abgeändert. Die Firma lautet Integra
A.G. Zürich (Integra S.A. Zurich) (Integra Ltd. Zurich). Kollektivprokura
zu zweien wurde erteilt an Jean Meier, von und in Zürich, und Gottfried
Lehmann, von Worb (Bern), in Wallisellen.

27. August 1962.
IBU-Baugenossenschaft Uster, in Uster (SHAB. Nr. 259 vom 4. November

1955, Seite 2805). Die Generalversammlung vom 20. Juni 1962 hat die
Statuten geändert. Der Nennwert der Anteilscheine beträgt nun Fr. 3000.
Der bisherige Vizepräsident der Verwaltung, Meyer, dessen Vornamen
richtig Paul Gustav lauten, ist nun Präsident der Verwaltung und der
bisherige Präsident, Balthasar Trüb, Vizepräsident; beide führen weiterhin
Kollektivunterschrift zu zweien. Neu wurde mit Kollektivunterschrift zu
zweien in die Verwaltung gewählt: Robert Wuffli, von Rothrist, in Uster.
Neues Geschäftsdomizil: Bahnstrasse 11 (bei Paul Gustav Meyer).
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Bern - Berne - Berna
Bureau Bern

27. August 1962.
J. Magnaguugno, Baliuicnkiiiist «l'ro Arte», in Bern, Rahmenfabrikalion
(SHAB. Nr. 280 vom 28. November 194-1, Seile 2630). Der Geschäftsinhaberwohnt

nun in Liebefeld, Gemeinde Köniz.
27. August 1962. Liegenschaften.

Jean-Pierre Jlillhriunicr, in Bern. Inhaber der Firma ist Jean-Pierre I-Iilt-
brunner, von Bern und Wyssachen, in Bern. Handel mit sowie Verwaltung
und Vermittlung von Liegenschatten. Birkenweg 44.

27. August 1962. Zentralheizungen.
Ed. Bamseyer, in Bern, Zentralheizungen und sanitäre Anlagen (SHAB.
Nr. 114 vom 17. Mai 1955,-Seile 1302). Neues Geschäftsdomizil: Grvphcn-
hiibeliweg 42. »

27. August 1962.

Wohngestallung v. llcydcliraiid, in Bern, Handel mit Wohnbedarf usw.
(SHAB. Nr.-55 vom 8. März 195-1, Seile 614). Die Firma lautet jetzt Wolin-
gcstaltiuig v. Ileydehrand SWB. Der Inhaber wohnt jetzt in Bern. Neues Gc-
schäflsdomizil: Melzgergasse 30.

27. August 1962. Photos.
Jakob Lauri, in Bern, Phologeschäft (SHAB. Nr. 16 vom 21. Januar 1937,
Seite 146). Der Geschäftsinhaber wohnt nun in Muri bei Bern.

21. August 1962.
Schweizerische Volksbauk (Banquc Populaire Suisse) (Bauen Popolarc Svizzera),
in Bern, Genossenschaft (SHAB. Nr. 145 vom 25. Juni 1962, Seite 1854).
Die Unterschrift von Direktor Peter Vogt ist erloschen.

27. August 1962.
Schweizerische Yolksliank, Zweigniederlassung in Bern (SHAB. Nr. 145
vom 25,. Juni 1962. .Seite 185-1), Genossenschaft mit Hauptsitz in Bern. Zum
stellvertretenden Direktor wurde Dr. Hans Frey, von Biberstein, in Muri bei
Bern, und zum Vizedirektor Werner Ruf, nun in Liebefeld, Gemeinde Köniz,
dessen Prokura erloschen ist, ernannt. Sie führen Kollektivunterschrift zu
zweien für die Niederlassung Bern.

Bureau Biel
27. August 1962.

Libana S.A., Fabrication de Montres, in Biel, Fabrikation von Uhren und
Uhrwerken, insbesondere von Uhren mit der Schutzmarke Libana, sowie Handel
mit diesen Erzeugnissen und andern ähnlichen Artikeln usw. (SHAB. Nr. 231
vom 3. Oktober 1961, Seite 2861). Durch Urteil vom 14. August 1962 hat der
Gerichtspräsident 1 von Biel über die Gesellschaft den Konkurs eröffnet. Demnach

ist die Gesellschaft aufgelöst.
27. August 1962. Waren aller Art.

ABM Au Bon Marelie, Zweigniederlassung m Biel, Handel mit Waren aller
Art (SHAB. Nr. 194 vom 21. August 1961, Seite 2442), Aktiengesellschaft mit
Hauptsitz in Zürich. Kollektivunterschrift zu zweien, gemeinsam mit einem
Vollzeiclmungsberechtigten,1 beschränkt auf die Zweigniederlassung Biel, wurde
erteilt an Karl Bretscher, von Winterlhur, in Port bei Biel.

.1' Bureau de CourUlary '• "
" 27 äoüt 1962/ '

Soci6t£ immobilere Le Progrüs St-Imier S.A., ä St-Imier (FOSC. du 6 juin
1952, N° 130, page 1438). Charles Slampfli ayant demissionne, ses pouyoirs
sont eteint's. En reinplacement a ete nommc membre du conseil d'adminislra-
tion el vice-president.:' Charles Guenin, de Tramelan, ä St-Imier; ce dernier
engagera la sociele par sa signature-collective ä deux avec un des admiriistra-
Lcurs dejä inscrits.

Bureau de Delemont
27 aoüt 1962. Articles de nouveaute.

Siegenthulcr et Cie, ä Delemont. Francis Siegenthaler et Ernest Siegenthaler,
les deux de Schangnau (Berne), ont constitue,' sous celle raison sociale, une sociele
en nom collectif qui a commence le 15 aoüt 1962. Achat et venle d'arlicles de

nouveaute. Chemin du Puits 16.

Bureau Thun
27. August 1962. Lebensmittel, Kolonialwaren usw.

Schweizer & Cie.. in Steffisburg, Grosshandel sowie Import und Export von
Lebensmitteln. Kolonialwaren, gebrannten Wassern. Weinen und Mineralwassern,

Mineralproduklen, Fuller- und Düngemitteln, Landesproduklen und
dergleichen (SI1AB. Nr. 271 vom 18. November 1960, Seite 3291), Kollekliv-
gcsellschafl. Der Prokurist Peler Hartmann zeichnet nun einzeln. Bernhard
Fricdli, von Rohrbach, in Thun, wurde Einzelprokura für den Ilauptsitz erteilt.

27. Augusl 1962.

Boy-Xälirniittol A.G., in Thun, Fabrikation von Nahrungsmitteln aller Art
sowie Gross- und Detailhandel mit sölchen (SHAB. Nr. 26 vom 1. Februar
1961, Seite 321), Aktiengesellschaft. Paul Kuhn ist aus dem Verwallungsrat
ausgeschieden.

27. August 1962.' Hotel, Restaurant.
Josef Murly-llolliger, in Thun, Betrieb des Holels und Restaurants «zur
Krone» (SHAB. Nr. 169 vom 23. Juli 1957, Seile 1994). Die Firma wird infolge
Geschäftsaufgabe gelöscht.

Glarus - Glaris - Glarona
23. August 1962. Beteiligungen usw.

Intamag, in G 1 a r u s. Gemäss öffentlich beurkundetem Erriehtungsakt und
Statuten vom 3. August 1962 besteht unter dieser Firma eine
Aktiengesellschaft. Zweck ist Erwerb und Verwaltung von Beteiligungen, Patenten
und Lizenzen, Finanzierung von Unternehmungen und alle damit
zusammenhängenden Geschäfte im In- wie im Ausland. Die Gesellschaft kann
auch Grundbesitz erwerben. Das Grundkapital beträgt Fr. 100 000 und ist
eingeteilt in 100 voll einbezahlte, auf den Inhaber lautende Aktien zu
Fr. 1000. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt.
Mitteilungen und Einladungen erfolgen durch Publikation im Schweizerischen
Handelsamtsblatt, oder, wenn die Adressen aller Aktionäre bekannt sind,
durch persönliche Mitteilung. Der Verwaltungsrat besteht aus mindestens
2 Mitgliedern. Gegenwärtig gehören ihm an: Dr. Kurt A. Körber, deutscher
Staatsangehöriger, in Hamburg-Bergedorf (Deutsehland), als Präsident;
Dr. Frederic Hasler, von Stäfa, in Zürich, als Vizepräsident, und Louis
Emefy, von Etagnieres (Waadt), in Rüsehlikon (Zürich), als Sekretär. Die
Mitglieder des Verwaltungsrates zeichnen kollektiv zu zweien. Rechtsdomizil:

bei Waldemar Kubli, Rechtsanwalt, Postgasse 21.

Zug - Zoug - Zugo
24. August 1962. Elektro-Material usw.

Elcclropa AG, in Baar. Gemäss öffentlich beurkundetem Errichtungsakt und
Statuten vom 24. August 1962 besteht unter dieser Firma eine Aktiengesellschaft.

Sie bezweekl den Export und Import von Elektro-Material und -Geräten,
• Rundfunk-, Fernseh- und Phono-Gcrälen, sowie die Errichtung und Einrichtung
von elektrischen Industrieanlagen und die Installation von elektrischen
Maschinen. Das Aktienkapital beträgt Fr. 50 000 und ist eingeteilt in 500 Namenaktien

zu Fr. 100; darauf sind Fr. 20 000 einbezahlt. Mitteilungen und
Einladungen an die Aktionäre erfolgen durch Veröffentlichung im Publikalions-
organ, dem Schweizerischen Plandelsamlsblatl, oder durch eingeschriebenen
Brief. Der Verwallungsrat besieht aus 1 bis 3 Mitgliedern. Ihm gehören an:
Helmut Sclnnid, deutscher Staatsangehöriger, in Stuttgart (Deutschland),
Präsident; Dr. Adolf Slierli, von Luzern, in Zug, und Prof. Dr. Jack Thommen,
von und in Basel. Sie zeichnen je einzeln. Domizil: Im Himmelrich 3 (eigene

'

Büros).
2-1. August 1962. Beteiligungen, Palentverwcrlung usw.

Bnsint AG, in Zug. Gemäss öffentlich beurkundetem Errichlungsakl und
Statuten vom 24. August 1962 besteht unter dieser Firma eine Aktiengesellschaft.
Sie bezweckt Beteiligungen und die Verwaltung von Beteiligungen an in- und
ausländischen Industrie- und Handelsunternehmungen, die Finanzierung von
solchen Unternehmen sowie die Verwertung von Patenten, Marken, Modellen,
Fabrikalionsverfahren und Konstruktionen. Die Gesellschaft kann im ln-
und Ausland Zweigniederlassungen errichten. Das voll einbezahlle Aktienkapital

beträgt Fr. 600 000 und ist eingeteilt in 600 Inhaberaktien zu Fr. 1000.

Mitteilungen und Einladungen an die Aktionäre erfolgen durch Veröffentlichung
im Publikalionsorgan, dem Schwcizerischeu Handelsamlsblatt, oder, sofern
sämtliche Namen und Adressen bekannt sind, durch eingeschriebenen Brief.
Der Verwallungsrat besteht aus 1 bis 5 Mitgliedern. Ihm gehören an: Paul
Fcurer, von All-St. Johann, in IJerrliberg, Präsident, und Dr. Hans Hürlimann,
von Walchwil, in Zug. Sie zeichnen je einzeln. Domizil: Schönbühl 3 (bei Dr.
Hans Hürlimann).

27. August 1962.

Brühlmanu-Ycrlag AG, in.Zug, Herausgabe und Vertrieb von Büchern usw.
(SHAB. Nr. 280 vom 29. November 1961, Seite 3476). Gemäss öffentlicher
Urkunde über die ausserordentliche Generalversammlung vom 9. Juli 1962
wurden die Statuten teilweise revidiert. Die Firma lautet nun: Brühlmanii
A.G. (Briihlmann X4)' (Brühiniann S.A.) (Brühlmann Ltd.) (Brühlmaun
S. p. A.).

27. August 1962.
Zugimo Immobilien AG, in Zug, Erwerb, Verkauf Erstellung, Vermietung und

Verwaltung von Immobilien usw. (SHAB. Nr. 130 vom 6. Juni 1962, Seile
1668). Gemäss öffentlicher Urkunde über die ausserordentliche.
Generalversammlung vom 16. August 1962 wurden die Statuten teilweise revidiert.
Die Firma lautet nun: Kolimo Immobilien AG.

27. August 1962. Inneneinrichtung usw.
Hermann Miller A.G., in Zug, Herstellung von und Handel mit Gegenständen
der Inneneinrichtung jeder Art usw. (SIIAB. Nr. 114 vom 17. Mai 1960,
Seile 1491/92). Gemäss öffentlicher Urkunde über die ausserordentliche
Generalversammlung vom 20. August 1962 wurden-die Statuten teilweise revidiert.
Die Firma lautet nun: Herman Miller Zug A.G. (Herman Miller Zug S.A.)

i (Herman Miller Zug Ltd.).
27. August 1962. Patente, Erze usw.

Yuba A.G.. in Zug, Patente, Erze, Rohmaterialien usw. (SHAB. Nr. 163 vom
16. Juli 1962, Seite 2069). Gemäss öffentlicher Urkunde über die ausserordentliche

Generalversammlung'vom 21. August 1962 wurden die Statuten teilweise
revidiert. Der Verwallungsrat besteht nun aus einem oder mehreren Mitgliedern.
Die übrigen Aenderungen betreffen die publikationspflichtigen Tatsachen nicht.

.27. August 1962. Beteiligungen.
Conoco AG, in Zug, Beteiligung an andern Unternehmungen usw. (SHAB.
Nr. 260 vom 6. November 1961, Seile 3215). Neues Domizil: Poststrasse 21a
(eigene Büros).

Freiburg - Fribourg - Friborgo
Bureau de Fribourg

25 aoüt 1962. -Droits de propriele industrielle, marchandises diverses,
refrigeration, etc.

De In rne Frigistor S.A. (Be la rue Frigistor A.G.) (lie la rue Frigistor Ltd.).
ä Fribourg. Suivant acte aulhentique et Statuts du 23 aoüt. 1962, il a ete
constitue, sous celte raison sociale, line societe anonyme ayanl pour but l'exploi-
talion de droits derivant de la propriete industrielle, de procedes et de tours de.

main de fabrication, le commerce de marchandises de Loutes sorles, en parlieu-
lier du domaine de la thermo-conduclion et de la refrigeration, ainsi que la
participation ä d'aulres enlreprises. Le capilal social est de fr. 212 500, divise
en 850 actions au porleur de fr. 250 chacune. enliercment liberties. Les publications

sont failes dans la Feuille officiellc suisse du commerce. Le eonseil d'ad-
minislralion est compose d'nn ou de plusieurs membres. aeluellemenl d'Albin-
•Max Frey, de Mellingen (Argovie), au Manoir, commune de Celigny (Geneve),
et Dr Paul Gmuer, de Zurich el Amdcn (Saint-Gall), ä Zurich. La sociele est
engagec par la signature collective ä deux des adminislralcurs. Bureaux:
Grand'Places/rue Sl-Pierre 16, c/o Union de Banqucs Suisses.

Bureau de Romont fdistrict de la Glane)

24 aoüt 1962.
Soei.ctc anonyme de gernnec de litres indiislricls, mobilicrs et immobiliers (gerti-
tres), a Romont (FOSC. du 23 octobre 1961. N° 248. page 3071). Suivant
proces-verbal aulhentique de son assemblee generale du 21 aoüt 1962, la sociele
a porte son capilal social de fr. 250 000 ä fr. 500 000 par remission de 250
nouvelles actions de fr. 1000. nominatives, entieremenl liberees par verscmenl
en espeecs. Les Statuts out cite modifies en consequence. Le capital social est
aeluellemenl de fr. 500 000, divise en 500 actions nominatives de 1000 fr.
chacune, enliercment liberees.

Solothurn - Soleure - Soletta

Bureau Olten-Gösgen
27. August 1962.

Hans Lüseher, Textilien, in Ölten. Inhaber der Firma ist Hans Lüscher,
von Moosleerau, in Ölten. Handel mit Textilien. Im Kleinholz 5.
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Bureau Stadt Solothurn
27. August 1962. Handels-, Anlage-, Verwaltungsgesehäfte.

Agenturen- und Handelsgesellschaft A.G. in Liquidation, in Solothurn
(SHAB. Nr. 230 vom 2. Oktober 1961, Seite 2851). Die Firma wird naeh
beendigter Liquidation gelöseht.

Basel-Stadt Bäle-Ville - Basilea-Cittä
2-1. August 1962. Konditorei.

Erust Gilgen, in Basel, Kondilorei (SHAB. Nr. 152 vom 4. Juli 1942, Seite
1540). Neues Domizil: Spalenberg 6.

24. August 1962.
Basco A.G. für Handel, in Basel (SHAB. Nr. 25 vom 1. Februar 1960, SeiLe
336). Die Unterschrift der Direktoren Louis-Claude Gilard, Dr. Jean Stürchler
und Robert Misslin sind erloschen.

24. August 1962. Blumen.
Kuoepfli, in Basel, Blumengeschäft (SHAB. Nr. 80 vom 8. April 1958, Seite
952). Der Inhaber heisst nuu Paul Knoepfli-Spielmann und wohnt in Arlesheini.

2-1. August 1962. Heimarbeiten aus Bergdörfern.
M. Priisse, in Basel, Vertrieb von Patenschafts-Heimarbeiten aus armen
Bergdörfern (SHAB. Nr. 255 vom 31. Oktober 1949, SeiLe 2823). Der Inhaber
Max Prüsse-Perret wohnt nun in Obenvil (Basel-Landschaft). Gesehäftsdomizil:
TellsLrasse 62.

24. August 1962. Apotheke.
Batterie-Apotheke, Dr. Marianne Gehrig, in Basel (SHAB. Nr. 25 vom
31. Januar 1956, SeiLe 267). Die Einzelfirma ist infolge Todes der Inhaberin
erloschen.

24. August 1962. Baugeschäft usw.
Ernst Späth, in Riehen, Zimmerei usw. (SHAB. Nr. 252 vom 27. Oktober
1950, Seite 2739). Die Firma wird geändert in: Späth. Geschäftsnatur:
Baugeschäft, Zimmerei, Schreinerei. Prokura ist erteilt an Gerlrud Späth-Schweizer,
in Riehen; Heinz Späth, in Basel, und Peter Späth, in Riehen, alle von Riehen.
Sie zeichnen zu zweien.

21. August 1962. Slrahlengeräte usw.
Infors A.G., in Basel, Forschung auf dem Gebiet der Elcktronik-Stvahlen-
geräte usw. (SHAB. Nr. 27 vom 2. Februar 1956, SeiLe 288). Die Gesellschaft
hat sich durch Beschluss der Generalversammlung vom 4. Juni 1962 aufgelöst.
Die Firma ist nach beendigter Liquidation erloschen.

Basel-Landsehaft - Bäle-Campagne - Basilea-Campagna
15. August 1962. Garage.

Henseliel Service A.G., in Müneheustein, Betrieb einer Garage usw. (SHAB.
Nr. 104 vom 8. Mai 1959, SeiLe 1307). Gemäss öffentlicher Urkunde über die
Generalversammlung vom 29. Juni 1962 wurde das Aktienkapital von bisher
Fr. 300 000 durch Ausgabe von 300 neuen voll einbezahlLen Namenaktien zu

.Fr. 1000 auf Fr. 600 000 erhöht. Die Statuten wurden entsprechend revidiert.
Das voll einbezahlle Grundkapital der Gesellschaft beträgt nun Fr. 600 000
und ist eingeleilt in 600 Namenaktien zu je Fr. 1000. Zu neuen Mitgliedern des

Yerwaltungsrates wurden gewählt: Dr. Fritz-Aurel Georgen, deutscher
Staatsangehöriger, in Hösel bei Düsseldorf, und Rolf -Breuning, deutscher
Staatsangehöriger, in-Kassel (Deutsehland). Sie führen'mit einem der bisherigen
Verwaltungsratsmitglieder'Kollektivuntersehrift'zu zweien.

Appenzell A.-Rh. - Appenzell Rh. ext. - Appenzelle est.
24. August 1962.

Gaswerk Herisau A.G., in Herisau (SHAB. Nr. 128 vom 5. Juni 1961,
Seite 1608). Aus dem Verwaltungsrat ist das bisherige Mitglied Hans Bän-
ziger ausgeschieden. An seiner Stelle ist als' neues Mitglied des
Verwaltungsrates gewählt worden: Adolf Brunner, von Hemberg, in Herisau! Er
ist nieht zeichnungsbereehtigt.

St. Gallen - St-Gall - San Gallo
24. August 1962.

Souncnfchl Immobilien AG S(.Gallen, in St. Gallen. Gemäss öffentlicher
Urkunde und Statuten vom 23. August 1962 besteht unLer dieser Firma eine
Aktiengesellschaft. Sie bezweckt den Erwerb und die dauernde Verwaltung
von Liegenschaften. Sie kann überdies Handel mit Liegenschaften betreiben.
Das voll einbezahltc Grundkapital beträgt Fr. 75 000, eingeteilt in 75 Inhaberaktien

zu Fr. 1000. Die Gesellschaft beabsichtigt, von Berta Neukomm-Mück,
in St. Gallen, die Liegenschaft Grundbuch St. Gallen, Parzelle Nr. 14 16, Briihl-
bleichestr. 2, zum Preis .von Fr. 175 000 zu übernehmen. Einladungen und
Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen, sofern deren Adressen bekannt sind,
durch eingeschriebenen Brief, andernfalls wie die Bekanntmachungen im
Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 1 bis 3

Mitgliedern. Einziges Mitglied mit Einzelunterschrift ist Charley Rohner, von
Rüthi (SL. Gallen), in Teufen (Appenzell A.-Rh.). Einzelprokura ist erteilt an
Wilhelm Schällibaum, von Alt St.Johann, in SL.Gallen. Gesehäftsdomizil:
bei der Firma «Krefina-Bank AG.», Multergasse 2a.

24. August 1962. LiegcnsehafL.
Caslels AG. Sargans, in Sargans, Erwerb und Verwaltung der Liegenschaft
CasLels in Sargans usw. (SHAB. Nr. 257 vom 4. November 1959, SeiLe 3022).
Die Prokura von Reto Tscherfinger ist erloschen. Kollektivprokura zu zweien
wurde erLeilt an Maria Kohler, von Pfäfcrs, in Sargans. |

21. August 1962.

Manag Maschinenbau AG, in St. Gallen, Fabrikation und Verkauf von
Maschinen, Apparaten und-Werkzeugen (SHAB. Nr. 65 vom 19. März 1962,
Seile 821). Hans Scherrer-Rietmann, Präsident, ist aus dem Verwaltungsrat'
ausgeschieden. Seine UnLersehrift isL erloschen.

24. August 1962. Stahlkonstruktionen usw.
Staino AG, in St. Gallen, Herstellung von Konstruktionen, Behältern,
Bestandteilen und veiLeren Gegenständen aus Stahl, Herstellung von
Fahrzeugen, Maschinen usw. (SL1AB. Nr. 157 vom 9. Juli 1962, SeiLe 1992). Neues
Gesehäftsdomizil: YadiansLrassc 21.

21. August 1962. Konfektion usw.
Wintro G.m.h.ll., in St. Gallen, Konfektionsgeschäft usw. (SHAB. Nr. 160

vom 12. Juli 1961, Seite 2027). Nachdem die kanLonale und eidgenössische
Steuerverwaltung der Löschung zugestimmt haben, wird die Firma gelöscht.

25. AugusL 1962.
Effekten- & Vemaltiingsbauk A.G., in St. Gallen (SHAB. Nr. 131 vom
7. Juni 1962, SeiLe 1680). Edgar Seeholzer wurde zum stellvertretenden Direk¬

tor ernannt. Er führt weiterhin Kollektivprokura zu zweien für das Gesaml-
unternehmen.

25. August 1962.
Müller & Co. Zaunl'abrik, Zweigniederlassung in St. Gallen (SHAB.
Nr. 105 vom 6. Mai 1960, Seite 1383), Kommanditgesellschaft mit HauptsiLz
in Löhningen. Kollektivprokura zu zweien für das GesamtunLernehmen wurde
erteilt an Fritz Müller, von und in Löhningen, und Edmund Hänni, von Köniz
(Bern), in Löhningen.

25. August 1962. Au Lotransporte usw.
P. Louis & Co., in St. Gallen, AuLoLraImportgeschäfte, Fuhrhaiterei und
Pferdehandel, Kommanditgesellschaft (SHAB. Nr. 156 vom 9. Juli 1959,
SeiLe 1948). Wwe. Frieda Louis-Conrad, Kommandilärin, ist aus der Gesellschaft

ausgeschieden. Ihre KommandiLe von Fr. 30 000 ist erloschen. Neu ist
der Gesellschaft als Kommanditärin mit einer Barkommandite von Fr. 1000

beigetreten Yvonne Louis-Schneider, von Nesslau, in SL. Gallen, Ehefrau des

unbeschränkt haftenden Gesellschafters. Sie führt Einzelunterschrift. Die
Kommandite stammt aus Sondergut.

25. August 1962. Taxameter, Autofahrschule.
Paul llasenfratz, in Wil, Handel mit Velos, Nähmaschinen, Taxameterbetrieb
und einschlägige Reparaturwerkslätle (S1IAB. Nr. 259 vom 6. November 1931,
Seile 2358). Der Geschäflszwcck lautet nun: Taxameterbetrieb und Autofahrschule.

25. AugusL 1962. Käserei.
Haus Völliger, in Niederhelfenschwil. Inhaber der Firma ist Hans Vettiger,
von Goldingen, in Niederhelfensehwil. Käserei. Sonnenberg.

25. AugusL 1962. Autoreparaturen, Schlosserei.
Haus Kaiser, in Murg, Gemeinde Quarten, Autoreparalurwerkstätle und
mechanische Schlosserei (SHAB. Nr. 53 vom 5. März 1913, Seite 510). Diese
Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

Tessin - Tessin - Ticino

Ufficio di Bellinzona
23 agosto 1962.

Faustina Fiuanziaria S.A., in Bellinzona. Soeielä anonima costituita con atto
pubblieo e slaluti del 21 agosto 1962. Scopo: 1'amministrazione di patrimoni
immobiliari e mobiliari in Svizzera e all'eslero, la parlecipazione ad imprese
eommereiali, induslriali, immobiliari in Svizzera e all'eslero, lo svolgimento di
tulte le operazioni finanziarie (con esclusione. della pubblica raccolla di deposili
di capitali) e l'assunzionc di incarichi fiduciari. Capitale: fr. 50 000, diviso in
50 azioni al portalore da fr. 1000, libera to per fr. 20 000 (40%). Organo di
pubblicitä: Foglio uffieiale svizzero di commercio. Convocazioni: tsul Foglio
ulficiale del canton Ticino o anche per raeeomandala, se noli gli azionisti.
Consiglio d'amministrazione di uno a Ire membri, allualmcnte di due, che sono:
Dr. Ferruccio Bolla fu Arnaldo, da Castro, in Lugano,' presidente, e Guido
Ghiringhelli fu Carlo, da e in Bellinzona, membro. Essi firmano colleltivamenle.
Reeapilo: presso Soeielä Banearia Ticinese, Piazza Collegiata.

23 agosto 1962. •

Soeielä Fiuanziaria Cornelia S.A., in Bellinzona. Soeielä anonima eoslituila
con atlo pubblieo e statuli del 21 agosto 1962. Scopo: 1'amminisLrazione per
conto di Lerzi di patrimoni immobiliari e mobiliari, in Svizzera e all'estero,'
la parlecipazione per conto di terzi ad imprese eommereiali, .industriali, immobiliari

in Svizzera ed all'estero, lo svolgimento di tulle le operazioni finanziarie
(con eselusione della pubblica raccolta di deposili di capitali) e l'assunzione di
incariehi fiduciari. CapiLale: fr. 50 000, diviso in 50 azioni al portatore da
fr. 1000, inlcramenle liberale. Organo di pubblieitä: Foglio uffieiale svizzero
di commercio. Convocazioni: sul Foglio uffieiale del canton Tieino. o anehe

per raecomandata, sc noli gli azionisti. Consiglio di amministrazione di 1

a 3 membri, allualmente di due, che sono: Dr Ferruceio Bolla fu Arnaldo, da
Caslro, in Lugano, presidente, e Guido Ghiringhelli fu Carlo, da ed in Bellinzona,
membro, con firma colletliva fra loro. Reeapilo: presso Soeielä Banearia
Ticinese, piazza Collegiata.

Ufficio di Lugano

25 agosto 1962. Beni immobili, ecc.
('.udroliua S.A., a Lugano, la compra-vendila di beni immobili (FUSC. del
9 agosLo 1961, N° 184, pagina 2330). Con alLo nolarile deLTassemblea generale
del 11 agosto 1962 la societä ha aumenlalo il proprio capitale sociale da fr. 50 000
a fr. 150 000 mediante l'emissionc di 100 nuove azioni al portatore da fr. 1000
eadauna, interamente lihetate. Lo slatuto e slalo modificalo. II capitale sociale
c ora di fr. 150 000, diviso in 150 azioni al portalore da fr. 1000 eadauna,
inlcramenle libcralo. II eonsiglio di amminjstrazione e allualmcnle cosi composlo:
Hans Keller fu Franz-Oskar, da Idorgen (Zurigo), in Biogno,. presidente;
Amelia Quadri divorziala Anastasi, da Sala-Capriasea, in Lugano, giä ammiui-
slralrice unica, ora vice-presidenle; Margherila Keller nala liisler, da llorgeu
(Zurigo), in Biogno, segretaria, i quali vincolano la societä con firma colletliva
a due.

25 agosLo 1962.
Soeielä Cooperat.iva di coiisnmo di Sessa-Montegqio, a Scssa (FUSC. del
4 marzo 1954, N° 52, pagina 582). Con deliberazione asscmbleac del 28 gennaio
1962 la societä ha deciso di ridurre l'imporlo delle quole sociale da fr. 50 a
fr. 10. Lo slalulo e stato modificalo. Le formalitä prcvisle dagli art. 734 et
874 del C.O. sono state eonslatale mediante alio nolarile del 3 agosLo 1962.

25 agosto 1962. Immobili.
Mosel to S.A., a Lugano. Soeielä anonima eon atlo nolarile e stalulo del
22 agosLo 1962. Seopo: la eoinpravcudila (lei beni immobili e mobili; la geslione
e la messa in valore di dcLl.i beni, in modo parlicolare mediante lotlizzazione,
eoslruzione di immobili c loro geslione; la parlecipazione a qnalsiasi azienda
eommereiale, iudusLriale, fiuanziaria ed immobiliarc, uonche le operazioni di
eredilo, di prestilo cd in gencrc tulle le operazioni eommereiali o finanziarie.
Capitale: fr. 50 000, diviso in 50 azioni al portatore da fr. 1000 eadauna, interamente

liberato. Pubblieazioni: Foglio uffieiale svizzero di commercio.
Amministrazione: 1 a 5 membri. Anuninislralrice nnica eon firma'iudividuale Heidi
Kiihni, da Langnau (Berna), in Massagno. Reeapilo: via Ginevra 2, c/o Dr.
Gaslone Probst.

25 agosto 1962. Beni mobili e immobili.
Foggiiin S.A., a Lugano. Societä anonima con atto nolarile e stalulo del
22 agosto 1962. Scopo: la compera, la vendita, la eoslruzione, Lrasformazioue e

locazione, nonchc Ja geslione di beni mobili ed immobili; la parlecipazione ad
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imprese commerciali ed industriali; I'amministrazione del patrimonio, opera-
zioni linanziarie di ognigenere ed ogni allra transazione finanziaria o commer-
ciale," conncsse a qucsto scopo. Capitale: fr. 100 000, diviso in 100 azioni al
portatore da fr. 1000 cadauna, interamente liberato. Pubblicazioni: Foglio
ufficalc svizzero di commercio. Amministrazione: 1 a 5 membri, allualmenle
da un amminislralrice unica con firma individuale che e Heidi Kühni, da
Langnau (Berna), in Massagno. Recapilo: via Ginevra 2, c/o Dr. Gastone
Probst.

Waadt - Vaud - Vaud
Bureau d'Aigle

" 23 aoüt 1962.
Aerodrome Hcyiuusil de Montreux S.A., A Rennaz (FOSC. du 7 fevrier 1961,
page 379/380). Les signatures des administraleurs Loiiis Mercanton, decede,
et Edouard Jaccoud, remplace, sont radiees. Ont ete nommes nouveaux adminis-
trateurs, avee signature collective ä deux: Robert Dubochet, de et A Montreux;
Ilans Muller, de Says (Grisons), A Montreux, et Francis Paroz, de Saicourt
(Berne), ä Montreux.

' 25 aoüt 1962. Maponnerie, beton arme.
Henri Paley. ä A igle. Le chef de la maison est Henri Louis Paley, allie Tauxe,
de Puidoux, A Aigle. Entreprise de maponnerie, beton arme, 33, rue de la
Fontaine.

Bureau de Lausanne
Rectification.

Ed. Ziilillii & Cie S.A., succursale de Lausanne, Lravaux de construction
et genie civil (FOSC. du 27 aoüt 1962, page 2465), avec siege principal A Zurich.
La derniere publication parue dans la Feuille officielle suisse du commerce est
du 26 juillet 1962, page 2183.

24 aout 1962. Garage, atelier meeänique.
E. Möyroz, A Renens, garage el atelier mecanique (FOSC. du 10'octobre 1956,
page 2568). La raison est radiee par suite de cessation de commerce.

24 aout 1962. Bijouterie, horlogerie.
Andre Cliätelniii-Fiaucioli, A Lausanne. Chef de la maison: Andre Chätelain,
allie Francioli, de Lausanne et Tramelan, ä Lausanne. Commerce de bijouterie-
horlogerie. 3, rue Saint-Laurent.

21 aoüt 1962. •

Petrol'nine,c (Suisse) S.A. Sueeursalo de Lausanne, suceursale de Lausanne.
Sous cette raison sociale, la sociele anonyme Petrofrance (Schweiz) A.G.
(Pelrofrance [Suisse] S.A.) (Petrofrance [Svizzera] S.A.) (Petrofrance [Switzerland]

Ltd), A Zurich, qui a pour but: l'importation, le commerce, le raTfinage, le
transport, l'emmagasinage, la distribution et l'exportation d'huiles minerales,
de leurs sous-produits et derives notamment de ceux produits par Petrofrance,
ainsi que le commerce de carburants, produits de chauffage et de graissage en
Lous genres, l'achat, la venle et la location d'appareils et installations de tous
genres destines ä la fabrication, au transport, A l'emmagasinage et la distribution

des produits ci-dessus menlionnes; la prise de participation ä des enlre-
prises de meme nature en Suisse et A l'etranger, inscrite sur le registre du
commerce de Zurich le Ier juillet 1954 (derniere publication voir FOSC. du 3 aoüt
1961, page 2265), a, suivant decision de son conseil d'administration du Ier mai
1962, crec une succursale A Lausanne. La succursale est engagee par la signature
individuelle du seul administrateur Otto Riittimann, de Neuchätel, A Binningen;
par la signature collective A deux du gerant Max Zingg, de Rothenhausen-:
Biissnang (Tburgbvie), A Zurich, et des londes de procuration Gustave Gasser,
de Lauperswil, .A Zurich; Emil Greb, de Freienstein et Zurich, ä Lausanne, et
Albert Sommer, de. Sumiswald (Berne), ä Zurich. Bureau de la succursale:
17, avenue.de la Gare.

21 aoüt 1962. Connexion de filaments, etc.
Hans-Joachim Dietzsch, soeiele A rcsponsabilitc limilec (Ilans-Joaehim Diclzscli,
(iesellscliui't mit bcMliriinktcr Ilaflnni)), ä Lausanne, sociale ä rcsponsabilitc
limilec. Date des slatuts: 23 aoüt 1962. But: la gerance et la mise en valeur en
Suisse et ä l'etranger des droits de propricte industrielle de l'associe Hans-
Joachim Dietzsch, droits relatifs aux proccdes de fabrication de connexion de
filaments et de nouveaux maleriaux de construction. Capital: fr. 20 000. Lcs
associes sont Hans-Joachim Dietzsch, pour une pari de fr. 14 000, et son epouse
Maria-Chrisla Dietzsch nee Söldner, pour une part de fr. 6000, les deux d'Alle-
magne, A Lausanne, Les publications sont failes dans la Feuille des avis officicls
du canton de Vaud, sous reserve'de celles qui doivent paraitre dans la Feuille
oTficiellc suisse du eominerce. L'associe llans-Joachim Dietzsch allie Söldner,
est desigue commc gerant avec signature individuelle. Bureau: chemin de Bonne
Esperancc 10 (clicz l'assoeic-geranl).

25 aoüt 1962. lmmeubles,
Arev S.A.. a Lausanne, socicte anonyme immobiliere'(FOSC. du 21 juillet
1962, page 2158). La raison sociale est radiee d'office du registre du commerce
de Lausanne par suile du IransTeR du siege de la sociele a Lulry (FOSC. du
23 aoüt 1962, page 2136).

25 aoüt 1962. Appareils de radio, electriques, de menage.
F. Steiner «Aero-Ton», A Lausanne, appareils de radio, electriques, de menage,
en faillite (FOSC. du 15 seplembre 1961, page 2690). La procedure de Taillile
clanl clölurcc, la raison est radiee d'office.

27 aoüt 1962. Diamants, perles, etc.
Diamantart S.A.. ä Lausanne, sociele anonyme. Date des Statuts: 21 aoüt
1962. But: le commerce en gros et en detail, l'importation et l'exportation de

diamants, perles, pierres fines et precicuses, ainsi que de tous aulrcs arLicles
de joaillerie, bijoulcric, horlogerie. et objels d'art. Elle peut cgalement acquerir,
gerer et aliener des immeublcs, les louer oil les prendre en location, prendre
des participations dans des affaires commerciales, industrielles et l'inancieres.

Capital: fr. 200 000, divise en 200 actions nominatives de fr. 1000 chaeunc,
liberties jusqu'a concurrence de fr. 150 000. Publications: Feuille ofTieiclle
suisse du commerce. Conscil: 3 ä 5 membres. Administraleurs: Leon Sadik,
de Turquie. ä Lausanne, president et delegue: Rolande Kirimli Karakas-Sadik,
de Rossenges (Vaud), A Lausanne, et Marcel Sadik, de Rossenges (Vaud), ä

Lausanne, secretaire. La socicte est engagee par la signature collective de deux
administraleurs ou par la signature individuelle de l'administrateur-delegue.
Bureau: 12, ch'cmin de la Vuachcre (chez l'adminislraleur-delegue).

27 aoüt 1962. Epiceric, etc.
Mino Jean Dolirltac-li, ü Crissicr, cpicerie, primeurs, vins, liqueurs et tabac
(FOSC. du 18 oclobre 1956, page 2638). La raison est radiee par suite de cessation

de commerce.
Bureau de Moudon

21 aoüt 1962. Pierres fines.
Oscar Faliriii-Caiuclin, a-Lucens, polissage de pierres fines (FOSC. du 28

seplembre .1952, page 2384). La raison est radiee par suite de dcces du tilulaire.

Bureau de Veveij
27 aoüt 1962. Machines et appareils electriques.

Spiilti Söhne & Co, succursale de Vevey (FOSC. du 15 octobre 1956, page
2610), sociele en commandite avec siege principal ä Zurich. La procuration
conferee pour la succursale ä Jeanne Schäfer est radiee.

27 aoüt 1962. Jouets en bois.
Decrevel Itene, A Corseaux, jouets en bois (FOSC. du 5 avril 1954, page 881).
La raison est radiee par suite dc cessation d'aclivite.

Bureau d'Yverdon
24 aoüt 1962.

Mntrux S.A. lihrairic-papctcric, ä Yverdon (FOSC. du 14 mars 1957, page 701).
Suivant proces-vcrbal aulhentique de son assemblee generale du 3 aoüt 1962,
la socicte'a decide sa dissolution. La liquidation etant lerminee, cette raison
sociale est radiee. L'actif et le passif sont repris par «Louis Schaer», ä Yverdon,
librairie-papelerie (dejA inscrit).

24 aoüt 1962. lmmeubles.
Azura-Yverilon S. A r. 1., A Yverdon, affaires immobilieres (FOSC. du 9 aoüt
1962, page 2317). L'administration föderale des contributions ayant donne son
consenlement, cette raison est radiee.

Wallis - Valais - Vallese
Bureau Brig

27. August 1962. Gemischtwaren, Restaurant.
Adolf Bolinct, in Fiesch, Handel mit Gemischtwaren, Betrieb des Bahnhof-
buffets (SILAB. Nr. 98 vom 28. April 1961). Infolge Todes des Inhabers wird die

'Firma gelöscht.
27. August 1962.

Mine. Tsabcllc Coppct, Rötisscrie-TIfitcl «Lc Mazot», in Zermatt. Inhaberin
dieser Firma ist mit Zustimmung ihres Ehemannes Marc Coppet Isabelle Coppet,
von Vouvry und Genf, in Zermalt. Betrieb eines Hotels mit Rötisserie.

Bureau de St-Maurice
27 juillet 1962.

Sociele cooperative d'habitation d'Orsieres," A Orsieres. Sous cette raison
sociale s'est constituee une societe cooperative en vue de procurer des logements
salubres aux families de condition modeste en acquerant ou construisant des
bätiments. Elle acquiert, pour fr. 37 376 les parcelles Nos 4644 B et C, et 2476
d'Orsieres, au fieu dit «Podemindze», de 2077 m2. Les Statuts portent la date du
8 mars 1962. Les parts sociales sont de fr. 1000. Les associes sont exoneres de
toute responsabilile personnelle. Les publications se font par le Bulletin officiel
du Canton du Valais et, quand la loi le prescrit, par la Feuille officielle suisse
du commerce. L'administration se compose de 3 a 5 membres acluellement de
Marc Murisier, president; Gaspard Maillard, vice-president; Jacques Darbellay,
secretaire-caissier; les trois de et A (7rsieres. La societe est engagee par la
signature collective du president et d'un autre membre de l'administration.
Domicile: chez le president.

21 aoüt 1962. lmmeubles.
Panorama S.A., A Bagnes. Selon acte aulhentique et Statuts du 26 juin 1962,
s'est constituee, sous celle raison sociale, une societe anonyme visant l'achal,
la construction, la location; la revente de tous immeubles.-specialement l'edifi-
cation, la geslion, la location, l'administration, l'exploilation, l'alienation d'un
bätiment sur les parcelles 30819, 35365, 39572 de Bagnes, pres de 281; 256 et
721 m- qui, selou convention du 26 juin/4 aoüt 1962, sont apporles A la societe

pour le prix de fr. 170 000 eri payement partiel duquel il est remis A l'apporteur
les 1380 actions, au porleur, de la socicte, entierement liberees, formant le
capital social qui est de fr. 138 000 en 1380 actions de fr. 100. Les convocations
se font par la Feuille officielle suisse du commerce, qui est l'organe social de

publieite, ou, si tous les actionnaires sontconnus, par avis individuels. L'administration

se compose d'un ou de plusicurs membres, actuellement d'Henri de

Kalbermatten, de et A Sion, qui signe individuellement. Domicile legal de la
societe: A Verbier, dans ses locaux; bureau: A Sion, chez l'administrateur.

Neuenburg - Neuchätel - Neuchätel
Bureau de La Cliaux-de-Fonds

22 aoüt 1962. Vetements.
Ilcnry Bolli. A La Chaux-de-Fonds, commerce et confection de vetements
en tons genres, A l'enseigne: «Vetements Henry» (FOSC. du 28 juin 1960,
N° 148). Le tilulaire Henry Paul Bolli et son epouse Eugenie Emilie Anna nee
Breny ont adople par conlrat le regime de la separation de biens.

23 aoüt 1962.
Sociale Anonyme des Appareils de inesure et dc laboratoirc (S.A.D.A.M.E.L.),
A La Chaux-de-Fonds (FOSC. du 30 aoüt 1960, N° 202). Pierre-Antoine-Jean
Chevenard, vice-president, est decede; ses pouvoirs sont eteints. Emile-Marie-
Francois Torqucbiau (dcjA inscrit) a ete nomme vice-president et continue
d'engager la speiete par sa signature collective A deux. Jacques Chevenard, de
nalionalile franpaise, A La Cell-Saint-Cloud (France), a ete nomine administrateur

avec signature collective A deux.

Bureau du Locle
25 aoüt 1962. Menuiserie.

Barhieri frcres, au Locle, entreprise de menuiserie, societe en nom collectif
(FOSC. du 6 juin 1945, N° 129, page 1290). La societe est dissoule depuis le
1er aoüt 1962. Sa liquidation etant terminee, la raison sociale est radiee.

Bureau de Mötiers (district du Val-de-Travers)
27 aoüt 1962.

Fiiion de Bauqucs Snisses. succursale de Fleurier (FOSC. du 12 juin 1962,
N° 131, page 1719), sociele anonyme avee siege principal A Zurich. La signature
de 'Henri Getaz est radiee. Charles Berlhoud (inscrit jusqu'ici comme fonde de
pouvoir) a etc nomme gerant avec signature collective A deux; il est actuellement

domicilie A Fleurier.
Bureau de Neuchätel

22 aoüt 1962.
Union do. Ikinqucs Suisses. succursale de Neuch A tel, societe anonyme (FOSC.
du 4 juillet 1962, N° 153, page 1948), avec siöge principal A Zurich. La signature
de Jean-Pierre Jequicr, directeur de la succursale, est radiee. Henri Gctaz et
Bernard Muller, jusqu'ici vice-directeurs, ont ete nommes directeurs-adjoinls
de la succursale avec signature collective A deux; leurs pouvoirs sont modifies
en consequence.

23 aoüt 1962. lmmeubles..
Essor Xeuehiitel S.A., A Neuchätel, acquisition, exploitation et vente d'immeu-
bles, etc. (FOSC. du 10 juillet 1947, N°158, page 1914). Suivant proces-verbal
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authenlique de son assemblee generale extraordinaire du 20 aoüt 1962, la
soeiete a deeide de porter son capital social de fr. 75 000 ä fr. 200 000 par
remission de 125 actions de fr. 1000 chacune, au porteur, entiereinent liberties
jusqu'ä concurrence due, par compensation avec trois creances de fr. 42 000,
lr. 42 000 et fr. 42 221.95 eontre la soeiete. Les Statuts ont ete modifies en
consequence. Le capital social, enlierement libere, est aetuellement de fr. 200 000,
divise en 200 actions de fr. 1000 chacune, au porteur.

23 aoüt 1962. lmmeubles, etc.
Telelrniisiietions S.A.. ä Neu ehä tel, courtage en immeubles, fonds de commerce,
ainsi que Loutes operations s'y rapportant, etc. (FOSC. du 23 fevrier 1962,
N° 45. page 573). Les bureaux sont Lransferes rue du Seyon 10.

23 aoüt 1962. Organisation du travail des bureaux, etc.
.41. Ja<•ot-Guillarmod «Organor». ä Neuchätel, organisation du tgavail des I

bureaux et des usines, etc. (FOSC. du 14 deeembre 1960, N° 293, page 3593).
Les bureaux sont Lransferes rue du Seyon 10.

25 aoüt 1962. Immeubles.
Fondesa S.A., ä Neuchätel, geranee d'immeubles, etc. (FOSC. du 19 mai
1961, N° 115, page 3415). Par suite de demission, Max Luterbaeher n'est plus
administrateur; sa signature est radiee. Dr Franz Meier, de Wiirenlingen
(Argovie), ä Granges (Soleure), a etc nomme administrateur avec signature,
collective ä deux.

Genf - Geneve - Ginevra
23 aoüt 1962. Entreprise du bätiment.

C. natardon. ä Onex, entreprise generale du bätiment (FOSC. du 6 septembre
1961, page 2602). L'inscription est radiee par suite de cessation de l'exploitation.

23 aoüt 1962. Cafe-brasserie.
L. Clavien. ä Geneve, cafe-brasserie ä l'euseigne «Cafe du Midi» (FOSC. du
1er juin 1962, page 1627). L'inscription est radiee par suite de remise de l'exploitation.

'

23 aoüt 1962. Installations electriques et telephoniques, etc. •

Leon-Cliarles Riihler, ä Geneve, entreprise generale d'installations electriques
et telephoniques, etc. (FOSC. du 15 deeembre 1961, page 3650). Nouvclle
adresse: 8, rue du Trente-et-un-Decembre. >

23 aoüt 1962. Charcuterie.
Louis .larnien. ä Geneve, charcuterie (FOSC. du 13 deeembre 1935, page 3060).
Nouveau domieile du chef de la maison: Confignon. Nouveau siege: Confi-
gnon, 5, chemin des Hutins. Second local de vente: Geneve,* halle du Pre-
l'Evöque, ease N° 13.

23 aoüt 1962. Participations.
Giulieos SA, ä Geneve, participer ä Louies entreprises financieres, etc. (FOSC.
du 4 juillet 1956, page 1734). La soeiete est dissouLe. Sa liquidation etant
Lerminee, eile est radiee.

23 aoüt 1962. Articles de einemapetc.
Carena SA Geneve (Suisse), ä Geneve, articles de cinema, etc. (FOSC. du
18 avril 1961, page 1090). Procuration collective ä deux a ete conferee ä Georg
Fischbaeh, de et ä Sevelen (St-Gall).

23 aoüt 1962. Tapis, ete.
Persia SA, ä Geneve, commerce de tapis, etc. (FOSC. du 23 deeembre 1958,

page 3470). Administration: William Moradpour (inserit), nomme president,'
et Claudine-Rose-Marie Moradpour, de Neuchätel, ä Gstaad, commune de

Gessenay (Berne), secretaire, lesqqels signent collectivement. - ' j~
23 aoüt 1962. Immeubles. •

SI Chemin des Cottages 32, ä Geneve, soeiete anonyme (FOSC. du 8.deeembre
1959, page 3376). Julien Baumgartner n'est plus administrateur; ses pouvoirs
sont radies. Claudine-Rose-Marie Moradpour, de Neuchätel, ä Gstaad, commune
de Gessenay (Berne), a ete nominee membre et secretaire du conseil d'adminis-
Lration avec signature collective ä deux.

Li

Italien

Zolllierahsetzung

Um dem allgemeinen Preisauftrieb • entgegenzuwirken, hat Italien mit
Wirkung ab 28. August 1962 die bisher angewandten Zölle um 10% gesenkt.
Diese Zollherabsetzung, die zeitweiligen Charakter hat, gilt sowohl für die
Einfuhr aus der EWG wie aus andern Ländern. Für Nicht-EWG-Länder
kommt sie jedoch nur zur Anwendung, soweit die bisherigen Ansätze über
denjenigen des Gemeinsamen Aussentarifes liegen.

Ausgenommen von der Massnahme sind Erzeugnisse, welche die italienische
Produktion besonders interessieren und die von früheren Zollsenkungen bereits
ausgeschlossen waren, sowie gewisse landwirtschaftliche Produkte und Erzeug-.
nissc, der CECA und des EURATOM.

Auskunft über die Höhe der neuen Ansätze auf einzelnen Tarifpositionen
erteilt die Handelsabteilung des EVD in Bern. • 202. 30. 8. 62.

21 aoüt 1962.' Produits vegetaux et mineraux.
Atrifin SA en liquidation, ä Geneve, produits vegetaux et mineraux, ete.

(FOSC. du 27 deeembre I960,'page 3724). Sa liquidation etant termine'e, la

soeiete est radiee.

24 aoüt 1962. Fourrures, parl'umerie, ete.
Anrelia SA, ä Geneve, achat et vente de fourrures, pelleteries, parfumerie, etc.
(FOSC. du 29 novembre 1960, page 3416). Nicolas-Julius Bär n'est plus administrateur;

ses pouvoirs sont radies. Jean-Mare Duehosal, jusqu'ici secretaire,
rcste seul administrateur et continue ä signer individuellement.

24 aoüt 1962.

Foreign Commerce Bank Inc., succnrsale de Geneve (FOSC. du 16 avril
1962, page 1144), soeiete anonyme avec siege ä Zurich. La procuration de
Bernard Aesehlimann est radiee.

21 aoüt 1962.
Societä Immobilize Mojae, ä Geneve, soeiete anonyme (FOSC. du 23 novembre
1960, page 3313). Administration: Eugene Gaulis, de et ä Geneve, president;
Andre Bory, de Coppet (Vaud), ä Bellevue, secretaire, et Freddy Baillod
(inserit), 1 esquels signent eolleetivement ä deux. Les pouvoirs de Freddy Baillod
sont modifies d'ans ce sens.

21 aoüt 1962.
Soeiete Immobilize Pare de Bude E, ä Geneve, soeiete anonyme (FOSC. du
12 novembre 1959, page 3109). Pierre Engel n'est plus administrateur; ses

pouvoirs sont radies.

• 24 aoüt 1962. Publieite, reclame.
Holding I'liblivox SA, ä Geneve (FOSC. du 12 deeembre 1960, page. 3572).
Nouvelle raison de commerce: Publivox SA. But modifie: courtage et
representation sur le plan international dans le domaine de la publieite et de la
reclame; prise' dc participations dans des societes poursuivant un but analogue
ainsi que toules operations financieres s'y rapportant. Statuts modifies le
17 aoüt 1962.

24 aoüt 1962.
Association «Bober!. Estie.nne», Librairie evangölique, ä Geneve, association.
Date des Statuts: 8 juin 1962. But: le developpement de l'interet pour les
Saintes Ecritures. A cette fin, l'association diffuse la Bible, Loute litterature et
Lous moyens qui en assurent la comprehension. Aceessoirement, elle diffuse
aussi une litterature ouverte sur la pensee eontemporaine. Ressources: un capital
de fondation eonstitue par l'emission de parts sociales; les eotisations des
memhres;les dons et legs; le produit de l'exploitation d'une librairie. Direction:
comite de. 7 membres. Signature: collective d'Andre Bujard, de Lutry (Vaud),
ä Versoix, president, et de Francis Dufour, de Vernier, ä Meyrin, vice-president
du comite, ou de l'un d'eux signant eolleetivement avec l'une des personnes
suivantes: Henry-Louis Henriod, de et ä Neuchätel; Joel Felix, de la Rogivue
(Vaud), ä Vernier; Rene Huber, de Bäle, ä Geneve; Willy Reymond, de et ä

Geneve, ou Hermann Sauter, de et ä Geneve, tous membres du comite. Locaux:
5, route des Acacias.

24 aoüt 1962. Affaires financieres et commerciales, etc.
Hiehold SA, ä Geneve, soeiete anonyme. Date des Statuts: 10 aoüt 1962. But:
toutes affaires financieres et commerciales, principalement l'aqhat de biens de
consommation en Ameri.que, Asie et Europe et leur revenie dans divers pays

' d'Afrique notammerit en Cöte d'Ivoire, et inverserrient, ie tout qn relatibn'.avee
les etablissements Richemond-Afrique, soeiete ä respönsabilite limitee, ä

Abidjan (Cöte d'Ivoire).'Capital: fr. 50 000, entierement verse, divise en 500
actions de fr. 100, au porteur. Organe de publieite: Feuille'officielle suisse du
commerce. Administration (un ou plusieurs membres):. Liliane Beyda soit
Baida, de Zurich, ä Geneve, administratriee unique avec signature individuelle.
Domicile: 36, avenue Weber, chez Raphael Beyda soit Baida.

Italie
Reduction des droits de douane

En vue .de lutter contre la hausse generale des prix, 1'Italie a, avee effet
des le '28 aoüt 1962, abaisse de 10 pour cent les droits de douane en vigueur
jusqu'alors. Cette reduction tarifaire, qui est temporaire, eoncerne tant les

importations en provenance de la CEE que d'autres pays. Pour les autres pays,
elle n'est applicable que dans la mesure oü les Laux jusqu'alors en vigueur
depassenl ceux du larif exlerieur commun.

• Sont exceptes desdites mesures les produits interessant speeialement la •

production italienne et qui furent dejä exelus des reductions preeedentes, ainsi
que certains produits agricoles, les produits de la CECA et de l'EURATOM.

La division du commerce du Departement föderal de l'economie publique
ä Berne renseignera sur le montant des nouveaux taux pour chaque numero
du tarif douanier. 202. 30. 8. 62.

Standard Marine Insurance Company Ltd., Liverpool & London chambers, Exchange, Liverpool
Actif ßilan au 31 deeembre 1961 Passif

Engagements des actionnaires ou Litulaires de parts
sociales

Valeurs mobilizes:
Obligations et lettres de gage
Actions d'entreprises d'assurances
Autres actions

Titres de gage immobilier
Depots en especes aupres de gouvernements et dissociations

Avoirs en banques
Avoirs auprüs d'agents et de preneurs d'assurance
Comptes eourants erediteurs aupres d'entreprises d'assurances

et de reassurances
Prorata d'interets et loyers

verpool. le 18 juin 1962.

400 000

2 334 536
709 049

1 036 325
15 159

15 580
226 219

.391 914

321 808
23 444

5 474 034

Fonds propres:
Capital social
Fonds de reserve

Marine, Aviation and Transit Insurance Fund
Comptes eourants debiteurs aupres d'entreprises d'assurances

et de reassurances
Engagements:

envers des banques
envers des agents

Autres passifs
Benefice

500 000
500 000

1 638 015

44 859

• 10
28 111

1 298 879
1 464 160

5 474 034

Standard Marine Insurance Company Ltd., Liverpool.
W. H. Darley, Director, P. Burrell, Secretary.

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni
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Accord de commerce, de protection des investissements et de cooperation
technique entre la Confederation Suisse et la Republique du Senegal

Le Gouvernement, de la Confederation Suisse 6t le'Gouvernement de la
Republique du Senegal, desireux de resserrer les liens d'amitie exisLant enLre
leurs deux pays et soucieux de developper la cooperation economique eL
technique ainsi que leurs echanges commcrciaux, sont convenus des dispositions
suivantes:

Article l®r. Cooperation economique et technique.

Le Gouvernement de la Confederation suisse et le Gouvernement de la
Republique du Senegal s'engagent ä cooperer et ä s'apporter, conformement ä
leur legislation et dans la mesure de leurs possibilites, une aide reciproque, en
vue du dcveloppement de leurs pays, notamment dans le domaine economique
eL technique.

i

Article 2. Traitement. de la nation la plus favorisöe.

Les deux 1 lautes Parties ConLracLantes conviennent de s'accorder recipro-
quement le LraiLement de la naLion la plus favorisee dans tous leurs rapports
economiques, y compris dans le domaine douanier.

Toutefois, le traitement de la naLion la plus favorisee ne s'eLend pas aux
avantages, concessions et exemptions Larifaires que ehacune des Hautes Parties
ContractanLes accordc ou accordera :

- aux pays limiLrophes dans le trafic frontalier;

- aux pays faisant parLie avec elle d'une union douaniere, d'une zone de
libre-echange ou d'une möme zone monetaire dejä creces ou qui pourronL
elre creees ä l'avenir.

Article 3. Regime d'importation en Suisse.

Le Gouvernement de la Confederation suisse accordera dans le domaine
commercial, aux produits d'origine et de provenance de la Republique du
Senegal, notamment ä ceux mentionnes dans la liste 1 ei-jointe, le traitement
de la nation la-plus favorisee, conformement aux dispositions de l'articlc 2
ci-dessus.

II autoiisera noLamment l'importation des produits inscrits sur la liste 1

annexee au present accord eL jusqu'ä concurrence au moins des valeurs men-
tionnees ä tiLre indicaLif sur ladite liste.

Arliele Regime d'imporlation au Senegal.

Le Gouvernement de la Republique du Senegal autorise l'imporLation
des produiLs d'origine et en provenance de la Confederation suisse eL notamment
de ceux qui figurent sur la lisLe 2 ci-jointe, ä concurrence des valeurs indiquees
en regard de chaque posLe.'Il fera egalement beneficier les produiLs suisses des
liberations des importations ou des conLingents globaux oüverts ä rimportaLion
de produiLs etrangers. Les marchandises suisses scronL plaeees sur.le meme pied
que eelle's origiuaires d'aiitres.pays eLrangers dansdc cadre du regime des
contingents globaux.

Article 3. Renseignements eommerciaux.
\

Les services eompctents des deux gouvernements se communiquent mu-
LuellemenL dans les meilleurs delais tous renseignements utiles concernant les

echanges eommerciaux, notamment les statistiques d'importation et d'exporta-
Lion et les cLats d'uLilisation des contingenLs inscrits ä l'accord. En partieulier,
les autoriLes suisses communiqueront au moins une fois par annee aux autorites
sencgalaises le total et la composition des importations suisses de produiLs
originaires et en provenances de la Republique dn Senegal. De meine, les
auLoriles sencgalaises communiqueront aux autorites suisses le total et la
composition des importations senegalaises de produits originaires et en
provenance de la Confederation suisse.

Tou I exa'men du Irafie marchandises et de la balance commerciale en Li e

les denx pays repose, de parL eL d'auLre, sur les stalisLiques d'importaLion.

Arliele ß. Rfgime des paienients.

Les paiemenl.s enLre la Confederation suisse et la Republique du Senegal,

y compris le reglemcnL des marchandises echangees dans le cadre du present
accord, s'effccLueuL conformdmenL au regime en vigueur enLre la zone, franc eL

la Suisse.

Arliele 7. Prelection des iiiveslisseineuls.

Les invcstissemenLs ainsi que les biens, droiLs eL inLerets apparte.nant ä

des ressortissanLs. fondations, associations ou societes d'une des Hautes
Parties ConLractaiiLes dans le territoire de 1'auLre bencficieront d'un traitement
jusLe eL equitable, conformemenL au droit des gens et aux dispositions des

legislations nationales des Hau Les Parties ContracLanLes, eL au moins egal a

celui qui esL reconnu par chaque Parlie a ses nationaux. ou, s'il esL plus
favorable, du IraitcmenL accorde aux ressorLissants, fondalions, associations ou
societes de la nalion la plus favorisee. ' ' *

Chaque ParLie s'engage ä autoriser le Lransferl du produiL du Lravail ou
de 1'acLivile exerce sur son LerriLoire par les ressorLissanls, fondaLions, associations

ou societes dc Pautre Parlie, ainsi epie le transferL des interels, dividendes.
rcdevances et aulres revenus, des amorlissemenLs el, en cas de liquidation
parLicllc ou Lolale, du produiL de celle-ei.

Au cas oil une ParLie exproprierait on liaLioualiseraiL des biens, droits 011

interets apparLenanL a des ressorLissanls, fondalions, associations ou societes
de l'anlre Parlie ou prendraiL a l'encontre. de ees ressorLissants, fondaLions,
associations ou societes, Lou Les anti cs mestires de diqiossession direclcs ou indi-
recLes, elle devra prevoir le versemenL d'une indemniLe effective et adequate,
conformement au droit des geus. Le monlant de eelle indeinnite qui devra
elre fixe a l'epoque de 1'expnopriaLion, de la nationalisation ou de la deposses-
sion, sera regie dans une monnuie transferable et sera verse sans re Lard inj usLifie
ä 1'ayant-clroit, quel que soiL son lieu cle residence. Toutefois, les mesures d'ex-
propriation, cle nalionalisaLion ou de de.possession ne devront eLre ni discrimi-
naLoires, ni conLraires ä uii engagement specifique.

Arliele 8. Clause arbitrale visant la protection des investissements.

Si un differend venait ä surgir entre les HPC au sujet de 1'inLcrprctaLion
ou de l'execution des dispositions prevues ä l'article 7 ci-dessus eL que ee differend

ne puisse pas etre regie dans un delai de six mois d'une fa?on satisTaisante

par la voie diplomatique, il sera soumis, ä la requete de 1'une ou I'autre des

Parties, ä un tribunal arbitral de trois membres. Chaque ParLie designera un
arbitre. Les deux arbitres designes nommeront un surarbiLre qui devra etre
ressortissant d'un Etat tiers.

Si l'une des Parties n'a pas designe son arbitre et qu'elle n'ait pas donne
suiLe ä l'invitation adressee par I'autre Partie de proceder dans les deux mois
ä cette designation, 1'arbiLre sera nomme, ä la requeLe de cette ParLie, par le
President de la Cour internationale de Justice.

Si les deux arbitres ne peuvent se mettre d'accord, dans les deux mois
suivant leur designation, sur le ehoix d'un surarbitre, eelui-ci sera nomme, ä la

requete de l'une des Parties, par le President de la Cour internationale de

Justice.

Si, dans les cas prevus aux paragraphes 2 et 3 du present article, le PresidenL
de la Cour inLernaLional de Justice est empeche ou s'il est ressorLissant de l'une
des Parties, les nominations seront faites par le Vice-president. Si celui-ci esL

empeche ou s'il est ressortissant de l'une des ParLies, les nominations seront
faites par le membre le plus Age de la Cour qui n'esL ressortissant d'aucune des

ParLies.

A moins que les ParLies n'en disposent autrement, le tribunal fixe lui-meme
sa procedure.

Les decisions du tribunal sont obligatoires pour les Parties.

Arliele 9. Commission mixle.

Une Commission mixte se reunit ä la demande de l'une ou I'autre des

deux ParLies ConLraclantes. Elle surveille l'application du present accord et
convient de touLes dispositions en vue d'ameliorer les relations economiques
enLre les deux pays. •

Arliele 10. Application de l'accord au Liechtenstein.

Le presenL accord esl applicable ä la Principaute du Liechtenstein aussi

longtemps qu'elle est liee ä la Confederation suisse par un traite d'union
douaniere.

Article 11. Entree en vigueur et reconduction.

Le presenL accord est conelu pour une periode de deux ans; il sera renou-
velable par tacite reconduction pour une nouvelle periode de deux ans et ainsi
de suite, tant-que l'une ou 1'auLre Partie ConLraeLante ne l'aura pas denonce

par ecrit avec un preavis de trois mois avant son expiraLion.
II enLrera en vigueur a la date ä laquelle les deux Parties ConLractanles

se seront mutuellcment noLifie l'accomplissement des formalites eonsLitulion-
nelles relatives ä la conclusion et ä la rnise en vigueur des accords interna-
tionaux. • • -

En cas de denoncialion, les dispositions prevues aux articles 7 et 8-ci-dessus
s'appliqueront encore pendant cinq ans aux investissements realises avant
la denonciation.

Fait, en double exemplaire, ä Berne, le 16 aotit 1962.

Pour le Gouvernement suisse:

signe: Long..

Pour le Gouvernement «enegalais:

signe: N'Diaye.

Liste I

Produits senegalais pouvant elre impoi le^ ru Suisse sans limitation eontingentaire
dans le. cadre de la reglementation en vigueur en Suisse *)

1 Araehides eL derives
2 Phosphates
3 Primeurs
d Poissons frais de mer et en conserve
5 Crustaces
6 Cuirs et peaux
7 Gonimc arabique
8 l\linerais de titane
9 Sei brut

10 ProduiLs de l'artisanat
11 Oiseaux
12 Xoix et amandes pahnistes

s. b.
s. b.
s. b.
s. b.
s. b.
s. b.
s. b.
s. b.

s. b.

s. b.
s. b.
s. b.

s. b. selon besoin.

*) LisLe nou limitative.

Liste 2

Importation de marchandises suisses dan« la Republique dn Senegal *)

Nos d'ordre Designation des produils

1 BeLail d'clevage '

2 LaiLs medieaux, lails eoneenlres, sterilises,
pasteurises, etc.

3 ProduiLs chiiniques divers contingenles
donL colorants eL produils pharniaeeu-
liques

4 Produils Lextiles divers eontingentes donl
tissus imprimes dc coton eL mouchoirs

Co Illingen Is aunuels
en 1000 Fr. s.

s. b. **)

280

300 -b s. b. **)

300
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Nos d'ordre Designation des produits

5 Maleriels meeaniques et eleetriques divers
eonlingenles, y compris les maehines ä
caleuler et eaisses enregistreuses

6 Maehines ä coudre
7 Machines ä ecrire
8 Appareils photographiques el aeeessoires,

])honographes, piek-up, moteurs, tour-
nedisques, changeurs de disques, ete.
dont 70% au moins pour appareils de
einema (projecleurs et cameras)

9 Appareils et instruments divers contin-
genlcs, y compris appareils de radio

10 Montres et fournilures 'de rhabillage
11 Divers general, y eompris pieees de

reehangc

Contingents annuel.s
en 1000 Fr. s.

330 + s. b. **)
liberees

200

100

150
300

420

*) Liste non limitative. >

**) s. b. selon. besoin.

Protocole
j

eoneernant la cooperation technique et seieutifiqne entrc la Conftaleration snisse
et la Republique du Senegal

Se referanl ä l'artiele premier de l'aecord de'eoopcralion teehnique, de
eommeree et de protection des investissemenls, signe ce jour eutre le Gouvernement

suisse et la Republique du Senegal, il a ete convenu ce qui suit:
1. En vue de la realisation des objectifs prdvus ä l'artiele premier de l'aeeord

de cooperation teelmique, de commerce et de protection des investissemenls,
signe ce jour, les deux Parties Contractantes arreleront d'un eommun
accord des programmes de cooperation teehnique et seienlifique.

2. Les Autorites suisses faeiliteront, dans lc 'eadre de leur legislation et des

pratiques en usage, la realisation des propositions que le Gouvernement de.
la Republique du Senegal estimera utile d'avaneer dans tous les domaines
techniques et seienlifiques.

3. Les Autorites suisses examineronl, dans le eadre de leur legislation et
des pratiques en usage, l'envoi d'experts et de speeialistes au Senegal aux
fins de eontribuer au developpement des ressourees dc l'economie sene-
galaise.

4. Les Autorites suisses aeeueilleronl, dans toule la mesure de leurs possi-
bilites, les boursiers que les deux Gouvernements auront choisi d'un eommun

aeeord el leur permettront d'aeeomplir des etudes dans les etablisse-
ments d'enscignemcnt supcrieur ou des leehnieums, ainsi que des stages
de perfectionncment dans l'administration, dans rindustrie, les banques
ou tous autres etablissements suisses.

5. Les Autorites suisses reeevronl, dans le eadre de leur legislation et des

pratiques en usage, apres aeeord prealable entre les serviees competents
des deux pays, des speeialistes senegalais desireux de faire des voyages
d'etudes en Suisse.

6. Chacun des deux Gouvernements prendra ä sa eharge une part equitable
des frais eneourus pour execuler les projels de' cooperation technique
realises en execution de eet aeeord.

7. Dans le eadre du present aeeord, le Gouvernement de la Republique du
Senegal exemptera:
a) Les objels fournis de Suisse, d'origine publique ou privee, qu'ils soicnt

de fabrication suisse ou elrangere, des taxes d'imporlation et autres
eharges fiseales.

b) Les experts et speeialistes suisses, pour la duree de leur aclivile, des

impöts et autres charges fiseales sur les trailemenls et emoluments, au
cas oil ils seraienl verses par le Gouvernement suisse.

c) Le mobilier et les effels personnels imporles ä l'oeeasion de leur pre¬
miere prise de fonetions au Senegal par les experts speeialistes suisses

cl leur famille, ainsi qu'un vehicule automobile par famille, des taxes
d'importalion et d'exporlation el d'aulres charges fiseales.

8. La realisation des programmes devanl etre elablis dans le eadre du

present aeeord s'effeclucra sous l'egide du Delegue .du Conseil federal
suisse ä la cooperalion technique et du Minislere de la cooperation et de
l'assislanee teehnique de la Republique .du Senegal.

Fail ä Berne, le 16 aoüt 1962 en deux exemplaires originaux, en langue
fran?aise.

Pour le Gouvernement
de la Coiifcderulinii snisse:

signe: Long.

Ponr le. Gouvernement
de la Republique du Senegal:

signe: N'Diaye.

Berne, lc 16 aoüt 1962

Le President
de la

Delegation senegalaise

Monsieur le President,

J'ai l'honneur de eonfirmer ä Voire Excellence que nos deux delegations
sont eonvenues que l'Accord de commerce, de. protection des investissements
et de cooperalion technique entre la Republique du Senegal et la Confederation
suisse sera applicable ä Litre provisoirc des sa signature en attendant son entree
en vigueur conformemenl ä 1'arLicle 11.

Je volis saurais gre de bien vouloir me eonfirmer l'aecord de votre
delegation sur ce qui precede.

Veuillez agreer, Monsieur le President, les assuranees de ma haute
consideration.

Monsieur le Minislre Olivier Long
President de la Delegation suisse

Berne

signe: X'Dinye.

202. 30. 8. 62.

Uebcrsctzung aus dem
französischen Originaltext

Abkommen über den Handelsverkehr,

den Investitionsschutz und die technische Zusammenarbeit zwischen der

Schweizerischen Eidgenossenschaft und der Republik Senegal

Die Regierung der Schweizerischen Eidgenossenschaft und die Regierung
der Republik Senegal haben im Bestreben, die zwisehen den beiden Ländern
bestehenden Freundschaftsbande enger zu knüpfen und die wirtschaftliche
und technische Zusammenarbeit sowie ihren Handelsverkehr zu fördern,
folgendes vereinbart:

Art. 1. Wirtschaftliche und technische Zusammenarbeit.

Die Regierung der Schweizerischen Eidgenossenschaft und die Regierung
der Republik Senegal verpflichten sich, im Hinbliek auf die Entwicklung ihrer
Staaten insbesondere auf wirlsehaflliehem und technischem Gebiet gemäss
ihrer Gesetzgebung und nach Massgabe ihrer Möglichkeiten zusammenzuarbeiten

und einander zu helfen.,

Art. 2. Meistbegünstigung.
Die beiden Hohen Vertragsparteien kommen überein, einander in allen

ihren wirtschaftlichen Beziehungen, einschliesslich auf dem Gebiete des Zolles,
die Meistbegünstigung zu gewähren. •

Die Meistbegünstigung bezieht sieh jedoeh niehl auf die larifarisehen
Vorteile, Zugeständnisse und Befreiungen,' die jede der Hohen Vertragsparteien

- den angrenzenden Staaten im Grenzverkehr,

- den Staaten, die mit ihr einer Zollunion, einer Freihandelszone oder einer
gleichen Währungszone angehören, die bereits bestehen oder in Zukunft
gesehaffen werden,

gewährt oder gewähren wird.

Art. 3. Einfuhrregelung in der Schweiz.

Die Regierung der Sehweizerisehen Eidgenossensehaft wird auf dem
Gebiete des Handels den Erzeugnissen senegalesischen Ursprungs und sene-
galesiseher Herkunft, insbesondere denjenigen, die auf der heiligenden Lisle 1

aufgeführt sind, die Meistbegünstigung gemäss den Bestimmungen des obigen
Artikels 2 gewähren.

Sie wird insbesondere die Einfuhr der auf der diesem Abkommen
beigelegten Liste 1 aufgeführten Erzeugnisse und bis wenigstens zur Höhe der auf
dieser Liste angegebenen Richtwerte bewilligen.

Ar(. 4. Einfuhrregelung in Senegal.

Die Regierung der Republik Senegal bewilligt die Einfuhr von Erzeugnissen

schweizerischen Ursprungs und schweizerischer Herkunft mid
insbesondere derjenigen, die auf der beiliegenden Liste 2 aufgeführt sind,' bis zur
Höhe der bei jedem Posten angegebenen Werte. Sie lässt ferner die sehweizerisehen

Erzeugnisse an den Einfuhrbefreiungen oder an den für die Einfuhr aus-,
ländischer Erzeugnisse eröffneten Globalkontingenten teilhaben. Dieiseh'weize-
rischen Waren werden im Rahmen des.Systems der Globalkontingente
denjenigen drittländisehen Ursprungs gleichgestellt.

Art. 5. Handclsanskünftc.
Die zuständigen Stellen beider Regierungen erleilen einander innert

nützlicher Frist alle zweckdienlichen Auskünfte über den Handelsverkehr,
insbesondere die Ein- und Ausfuhrstatistiken und den Ausniitzungssland der im
Abkommen aufgeführten -Kontingente. Insbesondere werden die sehweizerisehen

Behörden wenigstens einmal im Jahr den senegalesischen Behörden das
Total und die Zusammensetzung der sehweizerisehen Einfuhr senegalesischer
Erzeugnisse mitteilen. Ebenso werden die senegalesischen Behörden den
sehweizerisehen Behörden das Total und die Zusammensetzung der senegalesischen

Einfuhren sehweizeriseher Erzeugnisse mitteilen.
Jede Prüfung des Warenverkehrs sowie der Handelsbilanz zwisehen den

beiden Ländern beruht beiderseits auf den Einfuhrslalistiken.

Arl. 6. Zahhiugsrcgelung.
Die Zahlungen zwischen der Sehweizerisehen Eidgenossenschaft und der

Republik Senegal, einschliesslich der aus dem Warenverkehr im Rahmen des

vorliegenden Abkommens sieh ergebenden Zahlungen, erfolgen gemäss der
zwisehen der Frane-Zone und der Sehweiz in Kraft befindlichen Regelung.

Art. 7. Schutz der Investitionen.
Den Investitionen sowie den Vermögenswerten," Reehlen und Interessen

von Staatsangehörigen, Stiftungen, Vereinigungen oder Gesellschaften einer
der Hohen Vertragsparteien auf dem Gebiet der andern wird eine gcreehle
und billige Behandlung zuteil gemäss dem Völkerrecht und den Bestimmungen
der nationalen Gesetzgebungen der Hohen Vertragsparteien und die mindestens

derjenigen gleichkommt, welehe jede Vertragspartei ihren eigenen
Angehörigen zuerkennt, oder aber die den Staatsangehörigen, Stiftungen, Vereinigungen

oder Gesellschaften der meistbegünstigten Nation gewährte Behandlung,

wenn diese günstiger ist.
Jede Vertragspartei verpfliehlel sieh, den Transfer des Ertrages aus der

auf ihrem Gebiete durch die Staatsangehörigen, Stillungen", Vereinigungen
oder Gesellschaften der andern Vertragspartei ausgeübten Arbeit und geschäftlichen

Tätigkeit sowie den Transfer der Zinsen, Dividenden und anderer
Einkünfte, der Amorlisationshelröge und, im Falle der teilweisen oder gänzlichen
Liquidation, des Erlöses aus derselben, zu bewilligen.

Falls eine Vertragspartei Vermögenswerte, Rechte oder Interessen von
Staatsangehörigen, Stiftungen, Vereinigungen oder Gesellschaften der andern
Vertragspartei enteignet oder verstaatlicht oder gegen diese Staatsangehörigen,
Stiftungen, Vereinigungen oder Gesellschaften irgendeine andere Massnahme
der direkten oder indirekten Besitzentziehung ergreift, muss sie gemäss Völkerrecht

für die Zahlung einer effektiven und angemessenen Entschädigung
Vorsorge treffen. Der Betrag dieser Entschädigung, weleher zur Zeit der Enteignung,

Verstaatlichung oder Besitzentziehung festzusetzen ist, wird in einer
transferierbaren Währung ausbezahlt und dem Berechtigten ohne ungerechtfertigten

Verzug überwiesen, welehcs auch sein Wohnort sei. Die Massnahmen
der Enteignung, Verstaatlichung oder Besitzentziehung dürfen jedoeh weder
diskriminierend sein noch im Widerspruch zu einer bestimmten Verpflichtung
stehen.
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Arf. 11. Schiedsgerichtsklausel zum Schutze dor Investitionen.
Entsteht zwischen den Ilohen.Vertragsparteien eine .Streitigkeit bezüglich

der Auslegung oder Durchführung der Bestimmungen des obigen Artikels 7
und kann diese Streitigkeit nicht auf diplomatischem "Wege, innerhalb von
sechs Monaten befriedigend beigelegt werden, so wird sie auf Begehren der
einen oder andern Vertragspartei einein ans drei Mitgliedern bestellenden
Schiedsgericht unLerbreilet. .lüde Vertragspartei bezeichnet einen Schiedsrichter.

Die beiden bezeichneten Schiedsrichter ernennen einen Oberschiedsrichter,

der Angehöriger eines dritten Staates zu sein hat.
Hat eine der Vertragsparteien ihren Schiedsrichter nichL bezeichnet und

ist sie der Einladung seitens der andern Vertragspartei, innerhalb'von zwei
Monaten diese Bezeichnung vorzunehmen, nicht nachgekommen, so wird der
Schiedsrichter auf Begehren dieser letzleren Vertragspartei vom Präsidenten
des-Internationalen Gerichtshofes ernannt.

Können die beiden Schiedsrichter sieh innerhalb von zwei Monaten nach
ihrer Bezeichnung nichL über die AVahl des Oberschiedsrichters einigen, so wird
dieser auf Begehren einer der Vertragsparteien vom Präsidenten des Inter-"'
nationalen Gerichlshofcs ernannL.

1st in den Bällen, die in den Absätzen 2 und 3 dieses Artikels erwähnt sind,
der Präsident des Internationalen Gerichtshofes verhindert, oder ist er
Angehöriger' einer der A'crlragsparteien, so erfolgen die Ernennungen durch den
Vizepräsidenten. Ist dieser verhindert oder Angehöriger einer der Verlrags-
parleien, so erfolgen die Ernennungen durch das älteste Mitglied des' Gerichlshofcs.

das nicht Angehöriger einer der Vertragsparteien ist.
Sofern die Vertragsparteien es nicht anders bestimmen, setzt das Gericht

sein Verfahren selber fest.
Die Entscheide des Gerichts sind für die A'erlragsparleien verbindlich.

Art.!). Gemischte Kommission.

Eine gemischte Kommission tritt auf Verlangen der einen oder andern
der beiden Vertragsparteien zusammen. Sie überwacht die Anwendung dieses
Abkommens und verständigt sich über alle die wirtschaftlichen Beziehungen
zwischen beiden Staaten fördernden Anordnungen.

Art. 10. Anwendung des Abkommens auf Liechtenstein.

Dieses Abkommen ist auf das Fürstentum Liechtenstein anwendbar,.
solange dieses mil der Schweizerischen Eidgenossenschaft durch einen Zoll-,
anschlus&vcrtrag verbunden ist.

Art. 11. Inkrafttreten und Erneuerung.
Dieses Abkommen wird für zwei Jal)re abgeschlossen ;'es kann stillschweigend

für weitere zwei Jahre, und so fort, erneuert werden, sofern es nicht von:
der einen oder andern Vertragspartei drei Monate vor Ablauf schriftlich gekündigt

wird.
Es tritt an dem Tage in Kraft, an dem sich beide Vertragsparteien gegenseitig

die Erfüllung der verfassungsmässigen Formalitäten über den Absehluss
lind die Inkraftsetzung internationaler Vereinbarungen notifiziert haben.

Im Falle clor Kündigung bleiben die in den obigen Artikeln 7 und 8 vor-5
gesehenen Bestimmungen noch während fünf Jahren auf die vor.der Kündigung

vorgenommenen Investitionen anwendbar. • •
' .• |

' •' - l .'"7
Geschehen in Bern in doppelter Ausfertigung am 16. August 1962. i

Für die. Regierung der
Schweizerischen Eidgenossenschaft:

sig. Long.

Fiir die Regierung der
Republik Senegal:

sig. N'Diave.

Liste I

Senegalesische. Waren, die im Rahmen der bestehenden schweizerischen Regelung
ohne Einfuhrbeschränkungen in die Schweiz importiert werden können.*)

1 Erdnüsse und Derivate
2 Phosphate
3 Südfrüchte und Gemüse
I Mccrfische, frische und in Konserven
3 Krebstiere
6 Leder und Felle
7 Gummi arabicum
8 Tilanerz
9 Rohsalz

10 Handwerkliche Erzeugnisse
11 Vögel
12 • Palmuiisse und -mandeln

s. I).

s. b.
s. 1).

s. b.

s. b.
b.
b."
b.
b".

b.
b.
b.

s. b. gemäss Bedarf
* Nicht einschränkende Liste

Liste 2

Einfuhr von schweizerischen Waren in die Republik Senegal*)

Ordnungs-
Nr.

Bezeichnung der Waren

Zuchtvieh
Medizinal milch, Kondensmilch, sterilisierte,

pasLeurisierle Milch usw.
Diverse kontingentierte chemische Produkte,

wovon Farbstoffe, und pharmazeutische
Produkte.

Diverse kontingentierte TextilprodukLe,
wovon hedrnckte Baumwollgewehc und
Taschentücher

Diverses kontingentiertes mechanisches und
elektrisches Material, einseliliesslich
Rechenmaschinen und Registrierkassen

Nähmaschinen
Schreibmaschinen

Jalireskonlingenle
in 1000 SFr.

s. b. **)

280.

300 -r s. b.**)

300

330 -1- s. b.**)
liberalisiert

200 ' '

Ordnungs-
N'r.

10

11

Bezeichnung der AA'aren

Pholographische Apparate und Zubehörteile,

Grammophone, Pick-ups, Moloren,
Plattenspieler, Plattenwechsler usw., wovon

wenigstens 70% fiir kinemalographi-
sc.be Apparate (Projekloren und Kameras)

Diverse kontingentierte Apparate und Instrumente,

einschliesslich Radioapparate
Uhren und Bestandteile zu Reparatur-

Zwecken
A'erschiedcnes, einschliesslich Ersatzteile

Jalireskonlingenle
in 1000 SFr.

100

130

300
420

') nicht einschränkende Liste
:) s. b. gemäss Bedarf**

Ueliersetzung

Protokoll

iibor die technische, und wissenschaftliche. Zusammenarbeit zwiseiien der
Schweizerischen Eidgenossenschaft und der Republik Senegal

Bezugnehmend auf Artikel 1 des heule, zwischen der schweizerischen
Regierung und der Republik Senegal unterzeichne ten Abkommens über die
technische Zusammenarbeit, den Handelsverkehr und den lnveslilionsschulz
ist folgendes vereinbart worden:

1. Die beiden Vertragsparteien stellen im Hinblick auf die Verwirklichung
der unter Artikel 1 des heute unterzeichneten Abkommens über die
technische Zusammenarbeit, den Handelsverkehr und den Investitionsschutz
vorgesehenen Ziele im gegenseitigen Einvernehmen Programme der.
technischen und wissenschaftlichen Zusammenarbeit auf.

2. Die schweizerischen Behörden erleichtern im Rahmen ihrer Gesetzgebung
und der üblichen Gepflogenheiten die Ausführung der A'orscbläge, welche
die Regierung der Republik Senegal auf allen technischen und
wissenschaftlichen Gebieten vorzubringen als nützlich erachtet.

3. Die schweizerischen.Behörden erwägen im Rahmen ihrer Gesetzgebung
und der üblichen Gepflogenheiten die Entsendung von Sachverständigen
und Fachleuten nach dem Senegal zur Mitwirkung bei der Entwicklung
der Hilfsquellen der senegalesischen Wirtschaft.

4. Die schweizerischen Behörden werden die von den beiden Regierungen in
gegenseitigem Einvernehmen ausgewählten Stipendiaten nach bestem
Vermögen aufnehmen und ihnen ermöglichen, an höheren Unlerrichls-
anslalten und technischen Schulen ihren .Studien zu obliegen oder Slages
zur Fortbildung in A'erwullung. Industrie, Banken oder Beirieben aller
anderer Art in der Schweiz zu absolvieren.

3: Die schweizerischen Behörden werden im Rahmen, ihrer Gesetzgebung
und der üblichen Gepflogenheiten, nach vorheriger Vereinbarung zwischen
den zuständigen Dienststellen' beider Staaten, senegalesische'Fachleute,
empfangen, die Studienreisen in der Schweiz zu unternehmen wünschen.

6. Jede der beiden Regierungen iibcrnimmL einen angemessenen Teil der
Kosten, die aus der Durchführung der Pläne für die technische Zusammenarbeit,

welche auf Grund dieses Abkommens ausgeführt werdeu, erwachsen.
7. Im Rahmen dieses Abkommens befreit die Regierung der Republik Senegal

u) die aus der Schweiz gelieferten Gegenstände öffentlicher wie privater
Herkunft, seien sie in der Schweiz oder im Ausland hergestellt, von den

Ki'nfulirgebiihren und anderen Fiskallasten:
b) die schweizerischen Sachverständigen und Fachleute -für die Dauer

ihrer Tätigkeit von den Steuern und anderen Fiskallasten auf Gehältern
und Xebenbczügen, falls diese von der schweizerischen Regierung
bezahlt werden:

c) das Mobiliar und die persönlichen AusriislungsgegensLändc, die. von den
" schweizerischen Sachverständigen und Fachleuten anlässlich der ersten

Uebernahme ihrer Funktionen in Senegal und von ihren Familien
eingeführt werden, sowie ein Automobil je Familie von den Ein- und
Ausfuhrgebühren und andern Fiskallasten.

8. Die Durchführung der im Rahmen dieses Abkommens aufzustellenden
Programme erfolgt unter der Aegide des Delegierten des Schweizerischen
Bundesrates fiir technische Zusammenarbeit und des Ministers für
Zusammenarbeit und technischen Beistand der Republik Senegal.

Geschehen in Bern, am 16. AugusL 1962, in
zwei Originalen in französischer Sprache.

Für die Regierung der
Schweizerischen Eidgenossenschaft:

Long.sig.

Der Präsident, der
senegalesischen Delegation

Für die. Regierung der
Republik Senegal:

sig. N'Diaye.

Ucbcrsefzung

Bern, den 16. August 1962

IIcit Präsident,

Ich beehre mich, Ihrer Excellenz zu bestätigen, class wir übereingekommen
sind, dass das Abkommen über den Handelsverkehr, den lnveslilionsschulz
und die. technische Zusammenarbeit zwischen der Republik Senegal und der
Schweizerischen Eidgenossenschaft von seiner L'nLerzeichinnig an provisorisch
anwendbar ist in KrwarLimg seines Inkrafttretens gemäss Artikel 11.

Ich wäre. Ihnen dankbar, wenn Sie mir das Einverständnis Ihrer
Delegation zu Vorstehendem bestätigen wollten.

Genehmigen Sie, Herr Präsident, die Versicherung meiner ausgezeichneten
Hochachtung.

sig. X Rinye.
Herrn Minister Olivier Long
Präsident der schweizerischen Delegation
Rerir 202. 30. 8. 62.
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Auslands^Postüberweisungsdienst - Service intern, des virements postaux
Umrechnungskurs vom 30. August JOlil! — Cours tic conversion des 30 aoftt 1902

Belgien' und- Luxemburg: Fr. 8.74; 'Dänemark: Fr. 62.70; Deutschland:
Fr. 108.45; Frankreich NF: 88.60; Italien Fr. -.70; Marokko: DU: Fr. 87.-;
Niederlande: Fr. 120.35; Norwegen: Fr. 60.70; Oesterreich: Fr. 16.83; Schwe-.
den: Fr. 84.35.

Grossbritannien und-Irland (Eire): 1 £ Slerl. 12.15. Zahlungen dureh
Vermittlung der (par intermediate de la) Swiss Bank Corporation, London;
Postcheekreehnung Nr. V 600, Basel. 202. 30. 8. 62. 1

GATT-Zolltarifkonferenz (Konzessionslisten)

(Ergebnis der.Verhandlungen mit der EWG) \
Die im Sehweizerisehen Handelsamtsblalt-Nr. 161 vom. 13. Juli 1962

veröffentlichten Konzessiorislist.cn' können als Separatabzug bezogen werden

(Format A 3). Preis: 73 Rappen (inkl. Spesen) bei Vorausbezahlung auf unsere

Posteheekrechnunrj III 520, Schweizerisches Handelsamtsblatt.'Berii.
' ' " t » i .«

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern.

Redaction: Division du commerce du Depart, federal de l'economie publique,'Berne.

Eine neue Route nach
Ghana und Westafrika

FLIEGEN SIE MIT AFRIKAS FORTSCHRITTLICHSTER FLUGGESELLSCHAFT

ELFRIMA-
i}:,

Stahlbüroschränke
Fr. 350.-

-Vrff'
sofort lieferbar

Nr. 110

Höhe Breite Tiefe
195 cm- 95 cm 43 cm

mit 4 verstellbaren Tablaren
ganz Stahlblechausführung
Einbrennlackierung
Platz für zirka 55 Ordner

Wir führen eine grosse Auswahl von soliden und äusserst günstigen

Büro- und Kleiderschränken aus Holz'und Stahl.

Verlangen Sie bitte Offerten oder Prospekte.

ELFRIMA AG
Zürich 1, Lagerstr.33,Tel. (051) 254430

iM DIENSTE

DER

HANDELSBEZIEHUNGEN

eine internationale Gross-Schau

hochwertiger Qualitätserzeugnisse.

Das Angebot für die Kenner in den

Verbraucherkreisen •

Bari 9.— 24. September 1962

Levante-
Messe
internationale"
mustermesse

Auskünfte'durch
die offizielle Vertretung

Goth&Co. AG.,

Basel

Telephon (061) 240830

Aktienilruck
seit Jährst) ontirs üpesla
Aschminn & Scbellar A6.
ducttdruckerei zur'Froschaa

Zürich 25 - Tel (051) 32 71 64

Verkaufsbureäu
(Vertretung technischer Richtung)

in der Wcstschwciz

Kleine, seriös geleitete Aktiengesellschaft

in Lausanne mit Büro'Lager
übernimmt diese Aufgabe-für' Sie.

Offerten unter Chiffre OFA 4536 F
an Orell Füssli-Annoncen AG, Zürich.

Inserieren Sie im SilAB.
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Zu verkaufen
BAULAND
5 Minuten mit Auto vom Bahnhol Freiburg

Prächtige Parzelle von 5391 in2, an der Kantonsstrasse FREIBURG-LAUSANNE,
Südlage, an einen Wald angrenzend.

Unverbaubare Aussicht auf Berncr und' Freiburger Alpen. Eignet sich ganz
besonders zur Erstellung eines Restaurants, eines gastronomischen Treffpunktes

oder eines Motels.

Schriftliche Offerten sind zu richten unter Chiffre P 30394 F an Publicitas FTeiburg.,

Applications Mecaniques et Eiectroniques du Leman
«AMEL» S.A.

Messieurs les actionnalres sont convoques en — —

assemble gänärale extraordinaire

pour le lundi'10 septembre 1962, ä 16 heures, au slige social, chez FIDES Union Fidueiaire,
2, ehemln des Trols Rois, Lausanne. :-

'
Ordre du Jour:

1» Composition du conseil d'administration et nominations.
'^Modification des Statuts.

Le texte des Statuts modifies peut ötre consults au siCge social.

•mis
- Avendre

TERRAIN
I

•
'

- •

t & 5 minutes-auto de la gare de Fribourg
M' 1 '

Süperbe parcelle de 5391 m*, en bordure de la route cantonale FRIBOURG-
"äÄA?.-, LAUSANNE, plein sud, adossde ä une.forCt.
V,

Vue.ünprenable Sur les alpes bernoises et fribourgeoises, conviendrait spccialemcnt
pour construction d'un restaurant, d'un relais gastronomique ou d'un Motel.'-

PoÜ£'trMt'ci^'adiÄser'rs"oi^äBiiffres P 30394 F ä Publicitas S.A., Fribourg.
.i.- p• .L. i—r.'i .......M, - -O '

<!P jfinr" !"" : "

MI'
Societe de Valeurs Textiles, Bale

Le conseil d'administratiön convoque les actionnaircs de la societe en

assemblee generale ordinaire
pour le Jcudl 13 septembre 1962, 5 15 heurcs, & Bdle, au siege de la soeiete, 90. Freie Strasse,
avec l'ordrc du jour suivant:

1" Adoption du bilan au 31 dccembrc 1961 et du conipte de profits et pertes de l'exercice
1961. '

2° Decharge ä l'adininistration.
3° Decision au sujet du rösultat de l'exercice.
4° Election du conscil d'administratiön.
5° Designation du contröleur.
6° Divers.

L'e bilan et le compte de profits et pertes, ainsi que Ic rapport de gestion du conseil
d'adininislration et le rapport du contröleur seront a la disposition des actionnaires au siege
de la societö ä partir du 3 septembre 1962.

Les cartes d'admission peuvent Ctre retirees au siege de la societe inoyennant justification
de la qualite d'aetionnaire.

Sofort die fertige Bürokopie

mit schwarzer Schrift auf weifiem Grund1

Das Ziel jeder technischen Entwicklung heißt

vereinfachen!

Vereinfachen bedeutet: Arbeitsgange einsparen!

Bei Agfa Copyrapid benötigen Sie für das Positiv

keine besonderen Arbeitsgänge; Negativ- und

Positivpapier führen Sie gleichzeitig in das Kopiergerät

ein. Alles weitere geschieht automatisch!

In Sekundenschnelle kommt die fertige positive

Bürokopie aus dem Berät heraus.

lr«(
Die perfekte Bürokojne auf

Agfa Copyrapid
ein Gewinn fur Ihren Betrieb!

Fordern Sie Prospekte Ober das

Copyrapid-Verfahren anl

Vorführung von Papier

und Geräten auf Wunsch

durch die Geräte-Lieferanten.

Näheres durch: AGFA-PHOTO AG., Postfach, Zürich 27

Schweizerisches Ragionenbuch 1962
Annuaire Suisse du Registre du Commerce

Das massgebliche Adressenwerk aller im Schweizerischen Handelsregister eingetragenen .160 000

Firmen. 3 Teile, 2 Bände, über 5500 Selten. Branchenteil mit 7100 Rubrikentiteln; dazugehörendes

Repertoire Alphabötlque Franjais-Alleinand für französischsprecliendc Benützer.
Ausführlich; klarer, übersichtlicher Aufbau. Amtlich kontrolliert. Herausgegeben in Zusammenarbeit

mit dem Eidg. Volkswirtschaftsdepartement. Von den führenden Wirtschaftskrisen
empfohlen.

Die neueste Ausgabe erscheint In Kürze. Nützen Sie den nur noch wenige Tage gültigen
Subskriptionspreis aus. Bestellcu Sie deshalb unverzüglich, Sie sparen damit volle 5 Franken. Nach Erscheinen

des Werkes erlischt der Vorzugspreis.

67. Ausgabe
Alle drei Teile komplett in zwei Leinenbänden Fr. 54.—

Vorzugspreis bei Vorausbestellung Fr. 49.-

Subskriptionsschein
An den Orell Füssli-Verlag, Zürich 22, Postfach (Nüsclielerstr. 22)

Liefern Sie uns nach Erscheinen 1 Exemplar des Schweizerischen
Ragioneubuches 1962 zum Subskriptionspreis von Fr. 49. —

zuzüglich Fr. 1.50 Porto.

Lieferung: Per Nachnahme / gegen Vorauszahlung (VIH 281)

Adresse: ;

Unterschrift:

Datum:
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Eine weitere Precisa-Sonderleistung
bringt Ihnen das Maschinenrechnen näher, denn es gibt keine Rechenarbeiten

mehr, für die sich der Einsatz der neuen PRECIS A108 nicht lohnt!

Klein und handlich, ohne an einen Stromanschluss gebunden zu sein,
ist die PRECISA108 immer zur Stelle. Ihr leiser Gang stört niemand, ihre
Bedienung ist äusserst einfach und angenehm. Resultate errechnet sie
schriftlich bis 999.999.999.99. Wie die elektrische PRECISA 160 entspricht
sie, trotz verblüffendem Preis, dem Schweizer Qualitätsprinzip.

PRECISA 108 schafft neue Perspektiven, sowohl für Grossunternehmen
und Kleinbetriebe, wie für Ärzte, Vereinskassiere und sogar Private.
Kopfrechnen ist tatsächlich immer weniger zeitgemäss. Rechnen auch Sie mit
PRECISA, dem einheimischen Spitzenfabrikat!

nur 480.-
• -

£>\V.v£^Ä.i

I
ErnsI 3osl AG

Zürich 1 Gessnerallee 50 Tel. 051-236757
Laden Löwenstrasse 60 beim Hauptbahnhof

Aarau Kasinostr.36 1.Stock Tel.064-28225

40 autres
modules Giroflex

du plus simple
au plus luxueux.

En vente dans
les magasins de

meubles de bureau.
Demandez la liste
des depositaires
offipiels Giroflex.

Albert Stoll, Giroflex
Koblenz/AG

„ Sofort ab Lagor
lieferbar

Flachpulte
fn Elche, hell.

Schweizer Fabrikat,
150X75 cm. v

Links: 4 A-G-Schuh-
ladcn, Auszugsschieber;
rechts: 1 A-6-, 1 A-4-,

l A-6-Schublade,
A 4 mit Kugellager

und Materiaischleber.
Preis Fr. 440.-.'

Möbelfabrik Ins
P. HEFT!

Tel. (032) 8 34 24

*$näerate
Im Schweizerischen

Handelssmtsblatt

haben stets Erfolg!

Gebildetes

Textör-Team
übernimmt noch

Aufträge in freier
Mitarbeit.

Anfragen unter
Chiffre F 55010 Q

an Publicit&s Basel.

ot sor Je

chiffre"

d'affaires

(Edition

d'avril 1962)

Les textes legislatlfs ac-

tuellement en rigueur en

matiere d'lmpöt sur le

chlffre d'affaires ont

eti publies dans la

Feullle offlclelle sulsse

du commerce. Iis sont

contenus dans une

brochure de 42 pages qu)

peut 6tre obtenue au

prix de I fr. 80 (porl

comprls) moyennanl rer-

sement pröalable k notie

compte de (chiques pos-

taux III 520 Afln d'ÄTl-

tei des malentendus, on

Toudra blen ne pas con-

firmer* la coinmande s6-

paröment.

4 1

Feullle offlclelle sulsse

du commerce, Berne


	

